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OUR PRESIDENT FOR 1952 


The frontispiece this issue will introduce the readers 
The German Quarterly Professor Goedsche, the President 
the American Association Teachers German for the year 
1952. Professor Goedsche received his undergraduate degree from 
Washington State College 1930 and the M.A. and Ph.D. from 
Northwestern University 1931 and 1933, respectively. has 
been teaching Northwestern since 1934, holding the successive 
ranks instructor, assistant professor, associate professor and 
professor (since 1948). From 1943 1945 was director 
language instruction the Civil Affairs Training School for 
German and Japanese Northwestern. Since 1945 has been 
Chairman the Department German. 


Professor Goedsche member two honorary fraternities, 
Phi Beta Kappa and Phi Beta Phi. also holds membership 
the Linguistie Society and the Modern Language Association 
America. 1950 was president the Illinois Modern 
Language Association. His research interests are directed chiefly 
towards the field German philology. has published about 
six articles that field and working the completion 
book called ‘‘The principle forces the evolution German and 
their application the system forms.’’ the author 
Wie geht’s, Sag’s auf deutsch, Jugend und Reife, and 
ator Modern Course German and edition Lessing’s 
Minna von Barnhelm. 1947-48 collaborated the report 
objectives, methods, and materials the two year col- 
lege course.’’ 


welcome Professor Goedsche our new President, and 
are confident that under his able leadership the association will 
continue prosper. 
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MODERN LANGUAGES ARE VITAL PART 
GENERAL EDUCATION 


Upo ALBRECHT 


viewed with concern when members our profession 
express openly the fear that foreign language requirements may 
restricted eliminated. Even admitting this trend, there need 
not apprehension for the following reason. not the foreign 
languages belong the core-subjects listed the design for 
General Education? (Principals Reasoning. Use correct 
English, Foreign Languages, Natural Sciences, 
History, Social Studies and Aesthetics. 


The North Central Association very insistent that institutions 
live General Education program. Quotation from their 
Quarterly Vol. XXV, No. July 1950, under Criteria Institu- 
tional Excellence: 


will given the fact that the purposes 
higher education are varied and that particular institution may 
devote itself limited group objectives and ignore others, 
except that institution will accredited that does not include 
among its major functions the provision general 


General Education program supposed lead all our 
young people who are fit and wish educated towards better 
life and good citizenship formal training in: 


writing clearly and effectively, 


speaking easily and well. 

Both skills are acquired English classes, but also through 
the guidance the greatest friend the English teacher, namely 
the Foreign Language teacher. All written and spoken communica- 
tion modern world means language. Who would say 
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that Foreign Languages are longer practical, when they train 
the art writing and speaking? 


General Education stresses training logical thinking. 
Intelleetual growth definite student need and supplied 
the study mathematies and functional grammar. 

Students must acquire understanding the meaning and 
values life, also understanding any people with whom 
they come into contact that they may meet the need to- 
morrow’s world, that they are prepared for world citizenship. 
The purpose German studies arrive understanding 
the foreign minds and their cultural products. student needs 
know to-day about foreign nations and their languages, the 
expression their thoughts and aspirations. This has also been 
Commission Trends Education: ‘‘The Commission believes 
that the history civilization and liberal education proves 
that sound program general education should based both 
the study literature and the study the language and 
people other than one’s own.’’ 


General Education stresses the student need discover 
personal strength and weaknesses. Language students are generally 
trained good study habits and day day evaluation their 
work. This definite value for their future life. student 
knows himself, will attempt remedy any weak spots may 
have. 


student under General Education should develop per- 
sonal philosophy order lead good life. Surely the reading 
fine books foreign tongue combines with reading the 
quality thinking. student can not play constantly with 
printed ideas without getting original helpful ideas his own. 


General Education program students need prepare 
for wise vocational choice. Students know the anticipated 
language needs for various fields like advanced educational work, 
business, agriculture, engineering, career, mathematics, 
pre-med., chemistry, fine arts, literature and last, but not least, 
the army and navy. are living again time war. Our 
young people must know the language and culture other nations 


MODERN LANGUAGES 


tool The State Department needs well 
trained linguists fill important positions our American 
Information Centers Germany, South Ameriea and the Middie 
East. 


Thus can seen that Foreign Language study fully meets 
the present General Education needs for student’s development 


self-reverence, self-knowledge and self-control. All eore-depart- 
ments the eurriculum have vital funetions perform. Foreign 
Languages accomplish terminal courses proportion- 
ately much any other department, and the foreign language 
department should have the same standing, right and benefits 
with others. Our educational system needs wholehearted and 
friendly cooperation with all departments and equal opportunity 


carry out programs. 


test the validity the Modern Language Program under 
General Education, the author invited self-evaluation students 
and students’ criticism. Aside from quickening interest and further- 
ing cooperation students, this test the surrender 
carry over values language studies. The following figures 
are based three years’ experience. 


Average Average Average 
1948-1948 1949-1950 1950-1951 
Total Total Total 
GENERAL VALUES 
STUDENT 
Teaches concentration ... 14% 11% 14% 
Improves study habits 12% 10% 


Aides appreciation 

Aides understand pro- 

thought and 


II. PRACTICAL VALUES 
Commercial uses 
International Trade .... 
Foreign ......... 12% 12% 10% 
Necessity Seientist, 


Teacher Cultural 


Leader ................ 82% 12% 32% 12% 35% 
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CULTURAL VALUES 
Aid better understand- 


ing foreign psychology 12% 16% 16% 
IV. REQUIREMENT VALUES 


109% 100% 100% 100% 100% 100% 


The fact that the students get much general values proves 
that language instruction adapted the needs and desires 
the students. Only small percentage merely satisfy 
requirements. 


Modern Languages are vital part Education. 


Northland College, 
Ashland, Wisconsin 


JENER KNABE KANN NICHT LESEN 


MENO SPANN 


Und warum kann nicht lesen? Vier Jahre vor der 
Jahrhundertinitte erschien einer Grammatik für deutschlernende 
Amerikaner das folgende Übungssätzchen: Jener faule Knabe 
kommt spät in—Schule. Dieser Muster= und Paradesatz, 
dies Schulbeispiel jedem Sinne des Wortes, versinnbildlicht 
Form, Inhalt und Funktion das Grundübel unseres Lehrbetriebes. 
Trotzdem die Wahl dieses kleinen Monstrums Schwierig- 
keiten, denn ähnliche Mißgeburten verunzieren die meisten unserer 
Lehrbücher. Aus dem Gesagten ergibt sich schon, daß mit der 
Wahl gerade dieser Kuriosität kein Angriff auf den Verfasser 
der beabsichtigt ist, der sie entstammt. 


Was für eine drückt der Übungssatz aus? 
lässt sich nur schwer vorstellen, wem gegenüber die moralinsaure 
Äußerung fällt. Vielleicht spricht der Lehrer zum gestrengen 
Herrn Direktor, der einen Uberraschungsbesuch gemacht hat. 
Jedenfalls geht eine geradezu seelenmörderische Ödigkeit von 
diesem Satz aus, der die Prügelpädagogen vergangener Jahr- 
hunderte und ihr muffiges Reich erinnert. 


Die Form dem Inhalt, denn nur ein fürnehm spre- 
chender Dorfschulmeister von Anno Toback würde ,,jener’’ und 
diesem Zusammenhang gebraucht haben. ,,Jener’’ und 
„Knabe’’ umgangssprachlichem Zusammenhang spuken durch 
fast unsere Lehrbücher. unseren Wortlisten wird denn 
auch „Knabe’’ den 100, „jener’’ den 500 meisten ge- 
brauchten Wörten der deutschen Sprache 


’ 


Unsere langjährigen Bemühungen, ,,jener’’ als Übersetzung 
von that durchzusetzen, haben Erfolg gehabt, und diesem Erfolg 
ist kürzlich ein kleines literarisches Denkmal gesetzt worden. 
„Doktor Faustus’’ spricht Thomas Mann vom Akzent englischer 
wenn sie Deutsch sprechen, „von ihrem 
allzu korrekten Verfehlen des umgangsprachlichen Ausdrucks, ihrer 


für das sehr schriftliche Pronomen ‚jener, 
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jenes’, wie sie also sagen: ,Besichtigen Sie jenes!’, wenn sie nur 
sagen wollten: ‚Sehen Sie das da!” 


Das Bedeutungsfeld des Wortes „Knabe’’ liegt weit von 
dem Bedeutungsfeld ‘‘Junge’’, auf dem sich unsere Grammatik- 
Knaben unbesorgt tummeln. Weitere Erörterungen sind nicht nötig, 
denn Ludwig Thoma hat seiner Lausbubengeschichte „Der 
vornehme Knabe’’ den komischen Unterton dieses Wortes zum 
Klingen gebracht. 

Die beiden Stilfehler unserem Paradesatz sind natürlich 
keine Fehler Sinne. Donatschnitzer, Amerikanis- 
men, fehlerhafte Redewendungen können jedem Verfasser die 
Feder laufen und berichtigt, nicht angeprangert werden. 
Stilfehler, wie die oben erörterten, werden aber bewußt und gegen 
besseres Wissen gemacht. Die Verfasser von Grammatiken stehen 
unter Systemzwang, sie sind die Opfer eines Systemglaubens, von 
dem Wackenroder sagte, daß als Aberglaube sei. 

Welches System zwingt nun eigentlich die Verfasser von Gram- 
matiken, ihre Bücher mit dem Galimathias füllen, der den 
fremdsprachlichen schon immer verdientem Spott 
preisgegeben hat? Fassen wir zusammen, was sich von unserem 
„Schulbeispiel’’ sagen läßt: ist unanschaulich, lebensfremd, 
grau von Schulstaub, verrät ein Streben nach Vornehmheit, wobei 
Veraltetes und Pedantisches mit dem Vornehmen verwechselt wird, 
zeigt ein blindes Festhalten der Tradition, das Originalität, 
Wachstum, Fortschritt unmöglich macht. Damit wäre denn ein 
Denksystem umschrieben, das einmal Scholastik und später 
tionsklassizimus genannt wurde, und sei daran erinnert, daß 
Klassizismus ein gut Teil Scholastik steckt. 

Aus Scholastik und stammt der Geisteshochmut, der 
auf das Interessante und Lebensvolle als unedel herabblickt und 
dem Umgang mit dem Abstrakten allein Würde, Sittlichkeit 
zuspricht. Das höchste Wesen treibt Mathematik, sagte einer der 
Ahnherren der Scholastik, Plato, und Scholastiker pauken Gram- 
matik und zwar eine Grammatik, die ihrer Abstraktheit das 
Lernen der Sprache eher hindert als fördert. Alle Vereinfachungen, 


Thomas Mann, Doktor Faustus (Stockholm: Bermann Fischer Verlag, 
1947), 261 


| 
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unserer Grammatiken ändern der 
Tatsache nichts, daß wir immer noch die alte alexandrinische 
Grammatik benutzen und jedem Versuch eine wahrhaft praktische, 
pragmatische, funktionelle und funktionierende Grammatik 


schaffen, den größten Widerstand entgegensetzen. 


Nur aus Zusammenhängen heraus scheint der Übelstand 
erklärlich werden, daß wir für den Deutschunterricht noch 
immer keine Lesegrammatik haben, denn eine Lesegrammatik 
würde sich weitesten von der traditionellen Schulgrammatik 
entfernen. 


Muss man nauseam wiederholen, daß Lesekenntnis ein 
erstrebenswertes und erreichbares Lehrziel für den Deutschunter- 
richt Amerika ist? Vom Studium unserer Lehrmethoden und 
Lehrmittel könnte man nämlich ein ganz anderes Lehrzie! erschlies- 
sen. Die Hauptaufgabe unserer Lehrpraxis scheint der Kampf 
die locutio recta (ein scholastischer Terminus) sein, die sich 
aber doch nur als Frucht der Erfahrung und Übung und nur 
Ausnahmefällen als Frucht grammatischer Besinnung einstellt. 
Dieser Kampf verbraucht viel von der beschränkten Zeit, über 
die wir verfügen, und Ende dieser Zeit gibt nur unbedeu- 
tende Teilsiege. Die eine oder andere Regel aber der 
kümmerliche Wortschatz und die Unfähigkeit, geistig anspruchs- 
vollere Lesestoffe bewältigen, sind der Preis dafür. 


Lesefertigkeit als Lehrziel wurde schon vom Komitee der 
Zwölf, a!so vor etwa fünfzig Jahren vorgeschlagen, und mah- 
nenden Stimmen, etwas zur Erreichung dieses Lehrziels tun, hat 
auch nicht gefehlt. Schon 1929, gab Fife zweiten 
Jahrgang der German Quarterly den, ach, nötigen Rat: These 
(the objectives instruction) vary very widely course this 
country, but the reading objective remains the primary one, and 
the attainment this goal demands immediate and continuing 


Nun, das Experimentieren war sehr sporadisch und ließ lange 
auf sich warten. Agad- Dunkels Werk investigation Sec- 
ond-Language Teaching erfahren wir zwanzig Jahre nach Fifes 
Mahnung die folgende Tatsache, die der Fachmann schon !ange 


2R. Fife, The Reading Objective (German Quarterly II, No. 87. 
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hätte ans Licht rücken sollen und können, ehe sie dem genannten 
Werk als gesichertes Ergebnis sorgfältiger Experimente erschien: 
Oral-aural and reading proficiency constitute separate, independent 
skills which not develop one from the other but rather from 
direct training each separately.* 


Immediate and continuing experiment? Erst kürzlich hat man 
also das grundlegende Problem gelöst, Lesefertigkeit durch 
Hören und der Fremdsprache wesent!ich gefördert wird. 


Auch die Lesegrammatiken ließen lange auf sich warten. Erst 
den vierziger Jahren kamen die ersten Grammatiken auf den 
Markt, die mit einigem Recht beanspruchen konnten, Lesegram- 
matiken sein. Auch sie schlossen sich leider sehr die 
konventionellen Grammatiken an. Die Neuerungen, die sie ein- 
führten, waren die folgenden: 


Umgruppierung des üblichen grammatischen Materials, Vor- 
wegnahme der modalen Hilfszeitwörter, Hintanstellung des Futurs 


Auslassen von grammatischen Einzelheiten, die zur Lesefer- 
tigkeit wenig beitragen (Hagboldt hatte das schon 1928 vorgeschla- 
gen? 


Die Einführung solcher grammatischen Formen, die gewöhn- 
lich ganz ausgelassen wurden, wie das komplexe Attribut, nicht 
ganz richtig Partizipialkonstruktion genannt, Postpositionen, anti- 
zipierende Komposita mit da, Füllwörter und andere nützliche 
Dinge. 


Erklärung der Prinzipien, die der deutschen Wortbildung 
zugrunde liegen. 


Organische Verbindung von Lesestoff und Grammatik, 


3Ginn and 1948, 292. 

Sharp and Strothmann, German Reading Grammar (Ginn and 
Co, 1941); Louis Vries, Introduction German (Farmer and Rinehart, 
1943); Rehder and Twadell, German Area Readings (New York: 
Henry Holt and 1947); Roald Bergethon, Grammar for Reading 
German (Houghton Mifflin Co., 1950). 

Hagboldt, The Relative Importance Grammar German 
Reading Course (German Quarterly No. 1). 
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daß gewisse grammatische Probleme beim Lesen von größeren 
zusammenhängenden Texten studiert werden können, statt, wie 
bisher, ein paar Übungssätzen abgetan werden. Sharp-Stroth- 
mann bot eine nützliche Verbindung von Grammatik und Lesebuch 
mit dem Nachdruck auf der Grammatik German Reading Gram- 
mar. Rehder und Twadell bringen andrerseits eine Verbindung 
von Lesebuch und Grammatik mit dem Nachdruck auf dem Lese- 
buch German Arca Readings. and Twade'l nennen ihre 
grammatischen grammar review, was nur zum Teil 
stimmt, sie auBer der Weiderholungen auch allerhand Neues 
bringen, das Anfiingergrammatiken nicht behandelt wird. 


3ei dieser Gelegenheit sei ein Wort über unsere review gram- 
mars gesagt, die meistens zweiten Jahre gebraucht werden, 
wenn das Lesenlernen erster Stelle steht. Die review grammars 
leiden demselben Übel, dem unsere Anfänger-Grammatiken 
leiden. Wie diese erstreben sie ein falsches, verfrühtes Ziel: der 
Student soll korrekte grammatische Formen hervorbringen und 
außerdem soll diese grammatische Korrektheit auf zwei Aus- 
druckgebieten der Sprache betätigen, Sprechen und 
Dann, wird angenommen, ist selbstverständlich, daß auch 
lesen kann. Oft die Wiederholungsgrammatiken auch 
Feinteiten, die für die aktive Beherrschung der Sprache Schwier- 
igkeiten darstellen, fürs Lesen aber nicht. 


Die syntaktischen und grammatischen die eine 
Lesegrammatik erklären so'lte, werden unseren review grammars 
aber nicht behandelt. bleibt eben dem Lehrer überlassen, aus 
eigenem Wissen und eigener Erfahrung als grammatischen Beitrag 
und Nachtrag liefern, was den Kern des grammatischen Unter- 
richts sollte. Wie dann bei solehen sporadischen münd- 
lichen Mitteilungen geht, ist beim nächsten Vorkommen der 


besprochenen Schwierigkeit alles vergessen. 


haben wir die bekannte pädagogische Öde des zweiten Jahres, 
wenig Neues gelernt und das Alte, die konventionellen Regeln, 
die dem Lesenden wenig helfen, mit oder ohne Wiederholungsii- 
bungen vergessen wird. Die eigentliche Arbeit, die zweiten Jahr 
geleistet wird, ist das geisttötende Nachschlagen Endvokabular. 


Jeder Verusch, dies pädagogisch schädliche Endvokabular 
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irgendeiner der bekannten Weisen Text verarbeiten, trifft, 
sich Texte für Anfänger handelt, bei Kollegen und 
Verlegern auf heftigen Widerstand. Oft findet man noch obendrein 
eine grimmige Genugtuung darüber, daß immer noch ein gut Teil 
Schufterei mit dem Erlernen von Frendsprachen verbunden sei, 
und das beittraubende Nachschlagen von Vokabeln wird gerühmt, 
als wohne ihm ein erzieherisch moralischer Wert inne. Der mön- 
chisch asketische und der bildungsstolze humanistische Geist verach- 
ten die jugendliche Geistesform, der das Monotone und Abstrakte 
fern liegt. Finden wir unsere Ahnen auch Unter- 


Wie dem auch sei, solange die Endvokabulare unserer Lese- 
bücher ein Drittel oder gar die Hälfte der Gesamtseitenzahl 
Anspruch nehmen, arbeiten wir unserer eigenen Liquidation. 
Man beobachte einmal die seelische Verfassung eines Studenten, 
der etwa Wörter die Seite für seine Hausaufgabe nach- 
schlagen mßte, falls man den geistigen Ekel vergessen hat, mit 
dem man als Pennäler die gleiche Arbeit für die Lateinstunde 

Und doch kann man dem Lernenden zwei Jahren eine 
Lesefertigkeit beibringen, wenn man sich auf dies 
Lehrziel beschränken darf und wenn man auf die Schwierigkeiten 
achtet, die besonders die deutsche Sprache dem entgegenbringt, 
der sie vom Druckbild aus erfassen sucht. 


Das bedeutet aber einen Bruch mit den Grammatiken schola- 
stischer und klassizistischer Tradition und den oft gehörten Tadel, 
man wolle aus Charakterlosigkeit dem Lernenden „die strenge 
Zucht der ersparen. Dabei handelt sich doch 
keine pfuscherhafte Arbeitserleichterung, denn immer noch muß 
viel gelernt werden, und geistige Zucht ist mit jeder ernsthaften 
geistigen Arbeit verbunden. Geistige Plackerei, d.h. Arbeit ohne 
Erfolg und darum auch ohne Freude führt aber nur geistigem 
Widerwillen, einem Widerwillen aus der Kritik der Laienwelt 
und der grossen Erzieher vergangener Jahrhunderte spricht. Was 
Melanchthon, Montaigne, Comenius. Locke dem scholastischen 
Lehrbetrieb ihrer Tage und dem Einpauken der alexandrinischen 
Grammatik auszusetzen haben, läßt sich auch modernen 
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Deutschunterricht aussetzen. Wenn aber Locke z.B. sagt, ‘‘And 
would fain have any one name that Tongue, that any one 
can learn, speak should do, the Rules 
können wir soleh radikaler Ablehnung aller Grammatik Hin- 
blik auf das Erwerben von Lesefertigkeit nicht recht geben. Auch 
die deutsche Schriftsprache, die der lateinischen manchen 
ähnelt, kann schneller gelernt werden, wenn ihre Struktur klar 
gemacht wird. Wer die Struktur einer Sprache erklärt, gibt gram- 
matische Erklärung, nur kann und soll diese Erklärung oft sehr 
we.t von der alexandrinischen Grammatik abweichen. Wir wandern 
noch immer auf dem Weg, der vom Athen der Sophisten und 
Platos zum Alexandria des Aristarchus, zum Rom des Dionysius 
Thrax und Donatus und von die scholstischen Klosterschulen 
und humanistischen Gymasien führte. 

Glücklicherweise gibt Liehtpunkte diesem trüben Gemälde. 
Sie sind da, der erfahrene Lehrer von der Schulgranımatik 
abweicht und die Kuntsgriffe anwendet, deren 
erprobt hat. Gelegentlich erfährt man von diesen Lehrhilfen und 
fragt sich dann: Warum bringen unsere Grammatiken etwas 
nicht? Hier liegen die Anfänge einer modernen, d.h. 
sachlichen Lesegrammatik. 

Ein Versuch zur Schaffung eines solehen Buches ist allerdings 
worden, leider aber fast gänzlich unbeachtet geblie- 
ben: Pollard, The Key Rapid Translation German’. hat 
diesem interressanten Buch sehr geschadet, daß Selbstverlag 
rscheinen mußte, denn die Aufmachung war nachlässig, die 
gehäuften Druckfehler sinnstörend, daß schon Mut dazu gehörte, 
dieser Schwarzarbeit Vertrauen schenken. Trotzdem ließen sich 
mit diesem Buche bessere Erfolge erzielen als mit den sorgfältig 
gearbeiteten aber unschöpferischen Produkten der Zunft. Pollard 
befaßt sich vorwiegend mit den Schwierigkeiten des deutschen 
Satzgefüges. Das Copyright verbietet, den Kern dieser Methode 
erörtern. handelt sich eine sinnvolle Art, das groß 
gedruckte Hauptwort zur Auflösung schwieriger syntaktischer 
Gebilde benutzen. 

Locke, Some Thoughts concerning Education (Cambridge University 
Press, 1899), 145, 

Pollard, The Key Rapid Translation German (Austin: 
Selbtverlag, 1047). 
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Wenn ich folgenden einige Ideen einer „Lesegrammik der 
Zukunft’’ mitteile, geschieht das vollem Bewußtsein, daß 
die Kollegen auch ihre Ideen haben, geschieht aber auch deı 
Hoffnung, daß wir mehr von diesen Ideen hören und sie endlich 
kommenden Lehrbüchern verwendet finden mögen. 

den Grammatiken der Gegenwart spielt das klapperdürre 
Paradigina immer noch seine schädliche Rolle, die ist, den 
Studenten zum gedankenlosen Plappern anzuleiten. Das Paradigma 
ist ein Ordnungsgefüge, und Ordnungsgefiige sind dem scholas- 
tischen Geist immer wertvoll, woraus man nicht ohne weiteres 
folgern sollte, dass sie auch pädagogisch wertvoll seien. Welchen 
Nutzen hat denn, wenn der discipulus auf das uralte Kommando: 
deklinieren Sie! losflötet: die, der, die, die, der, den, die? Das 
Kanarienvogelgezwitscher klänge schöner der vereinfachten 
Anordnung: die, die, die, der, der, der. Und wenn sich etwas 
dabei denkt, während flötet? Dann muß daran denken, daß 
der hinter der der weibliche Dativ der Einzalıl ist, und dass 
der, wenn zum dritten Mal sagt, der Genitiv aller Geschlechter 
der Mehrzal ist. All das ist scholastischer Formelkram, mit dem 
schon seit Jahrhunderten Grammatik aber keine Sprachen gelernt 
werden. Die Form der muß wie alle Formen aus dem 
hang erkannt werden. Sie hat aber einen cue value, Nach dem cue 
value lassen sich die Formen des bestimmten Artikels der folgen- 
den absteigenden Reihe geben: des, dem das, den die der. 


Der cue value der ersten Gruppe ist größten. Des und dem 
sind eindeutig, denn sie leiten immer nur einen Genitiv bzw. Dativ 
Singular ein. 

Die Kenntnis der Genusregeln ist für die Lesefertigkeit mit 
einer wichtigen Ausnahme von geringem Nutzen. ist für den 
Lesenden unwesentlich lernen, daß ein Diminutivum immer ein 
Neutrum ist. sollte aber wissen, daß die Form das immer eine 
Singularform ist. Die erwähnte Ausnahme sind die weiblichen 
Hauptwörter auf ung, -heit, -ion usw. Diese Wörter als Feminine 
erkennen, ist nützlich. Daß der Satz: Der Grosstadtbevö kerung 
gibt der Rundfunk Gelegenheit, usw. nicht mit dem Subjekt be- 
ginnt, läßt sich leicht erkennen, wenn der Lesende auf weibliche 
Hauptwörter achten lernt. Lernt aber viele Genusregein, 
stumpft gegen ihren cue value ab. Wir wissen aus Erfahrung, 
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daß auch der gute Student, mit der traditionellen Schulgrammatik 
Kopf, der Bevölkerung als Subjekt auffas- 


sen wird. 


Die herkömmlichen Pluralregeln setzen Kenntnis der Stamm- 
formen des betreffenden Hauptworts voraus, sind also nur wirk- 
sam, wenn der Student alle Hauptwörter kennt, die ihm beim 
Lesen begegnen. Wie soll aber Wirklichkeit wissen, 
mit einem Singular oder Plural tun hat, wenn auf ihm 
unbekannte Wörter stößt wie Flöße und Flöte? Außerdem beginnen 
viele Regeln, die die Zugehörigkeit eines Hautpwortes einer 
Deklinationsklasse bestimmen, mit solehen unbestimmten Wörtern 
wie „viele’’ oder „die 

Wenn man, wie überall einer Lesegrammatik, von dem Um- 
stand ausgeht, daß der Lesende fertige Sprachformen vor sich hat 
und nicht korrekte Sprachformen fabrizieren soll, wozu ihn, wie 
erwähnt, unsere altmodischen Grammatiken fast ausschliesslich 
anweisen, ergeben sich brauchbare Regeln, die den Vorzug fast 
ausnahmefreier Gültigkeit haben. 

die (-e) Hptw. ist immer Plural: die Rosen, meine Rosen 

rote Rosen 
die (-e) Hptw. ist fast immer Plural. Die wichtigsten 

Ausnahmen sind: die Mutter, die Schwester, die Butter. 

Beispiele: die Schwimmer, die Lieder, tropische Sommer 

die (-e) Adjkt. vor irgendeinem Hauptwort, zeigt, dass 

das Hauptwort Plural steht: die kühlen Nächte, unsere 
amerikanischen Vögel 

die (-e) vor einem natürlichen Maskulinum zeigt, dass das 

Maskulinum Plural steht: die Ärzte, mittelalterliche 
Päpste 

Alle einsilbigen Wörter sind Singular: den Schuss, die Faust, 

das Kleid, der Berg 

Ohne ein einleitendes Wort muss das direkte Objekt Plural 

sein. Vgl. keeps sheep. Sie liebt Singvögel, besitzt 
Grundstücke Bayern. 

Eine vollständige Besprechung des Plurals ist hier unmöglich. 

Andere funktionelle Regeln würden bei der Besprechung der 
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Präpositionen geben sein, bei der Erklärung der emphatischen 
Wortstellung usw. 


weitesten von den Bedürfnissen des Deutschlernenden 
entfernt, scheint mir die übliche grammatische Behandlung des 
Verbuins. Gerade hier werden durch komplizierte grammatische 
Erklärungen Schwierigkeiten geschaffen, die ohne diese Erklä- 
rungen dem Lesenden nie als solche auffallen würden. Statt 
besonders knotige Konstruktionen erklären, sollte sie als 
Wortblöcke vokabelmäßig lernen lassen: 


worden has been... 


Stark vernachlässigt wird unseren Grammatiken die Satz- 
lehre, die das Herzstück einer brauchbaren Lesegrammatik bilden 
sollte. Pollard z.B. behandelt, was unsere Grammatiken einigen 
Abschnitten erledigen, einem ganzen Buch. Außer neuartigen 
aber wirksamen Hilfen zum Beseitigen syntaktischer Schwierig- 
keiten enthält das Buch reichliches Übungsmaterial für seine 
Ist nicht betrüblich, daß keine unserer Lesegramma- 
tiken für nötig hält, für die wichtigsten Satzmuster Übungs- 
material zur Verfügung stellen?‘ Als der Zeilengewirr 
verlorene Infinitiv nicht genau schwierig wäre wie eine Passiv- 
konstruktion, und als das Auffinden und Umstellen eines 
Infinitivs keiner Übung bedürfe! Lesegrammatiken und Review 
Grammars plagen uns mit dem für den Lesenden gar nicht Frage 
kommenden Zustandspassiv (diesem Eisen), idiomat- 
ischen Feinheiten Gebrauch des bestimmten Artikels und dergl. 
aber nicht ein Buch, nicht einmal der sonst fortschrittliche 
lehren, geschweige denn üben die Endstellung des 
Verbs vor koordinierenden Konjunktionen, den richtigen Gebrauch 
eines Wörterbuchs, die Endstellung des Partizipperfekts der 
Apposition (von dieser Bemerkung Innerstem getroffen, ging 
die emphatische Wortstellung und weiter durch die 
ganze Liste der Desiderata, die leider lang ist, vollständig 
einem Artikel erscheinen. 


Vgl. Anmerkung 
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Schon die Sprachform, der unsere alexandrinischen Regeln 
gegeben werden, zeigt deutlich, daß der Verfasser nicht den 
Lesenden denkt, sondern den, der das korrekte sprachliche 
Mosaik mündlich oder schriftlich mühsam zusammensetzt. 
heißt z.B. all unseren Verb-last position 
must used; the finite verb transposed; the verb comes, put 
the end, ete. Fiir den, der Deutsch liest, steht das Verbum finitum 
Ende. Wie ein Ende des Nebensatzes aussieht, erklärt, wie 
erwähnt, freilich keine unserer Lesegrammatiken. 

Nicht oberflächlichen, wohl aber tieferen Zusammenhang 
mit dem von mir Vorgebrachten sei ein abseitiger Übelstand 
erwähnt. Soweit unseren Grammatiken Karten beigegeben werden, 
sind das immer nur Karten des deutschen Reiches. Dieser reichs- 
deutsche Patriotismus hat gar keinen Platz einer Grammatik 
für Niehtdeutsche! Zum deutschen Sprachraum gehören auch 
Österreich und die Wir schließen doch Grillparzer 
und Keller die deutsche Literatur ein. 


Was ich Einzelnen gesagt habe, steht zur Debatte, nicht 
aber, daß höchste Zeit ist, für unser Lehrziel die passenden 
Bücher schaffen. Ist uns dies dann durch immediate and con- 
tinuing experimentation gelungen, laßt uns ein Deutsch schreib- 
en, das bei gebildeten Laien nicht länger den Argwohn erweckt, 
als seien wir Lehrer des Deutschen Pedanten, denen Sprach- 
lichen Gefühl, Geschmack und Geschick fehlt. Wir vom Fach 
wissen, ist der Zwang der der gehei- 
ligten Tradition, der wir besseres Wissen und Können zum 
Opfer bringen. 


der Architektur ist die klassische Fassade von unseren 
Banken und Bahnhöfen verschwunden. Aus den modernen Geistes- 
wissenschaften ist die Scholastik mit einigen nicht 
Ausnahmen verbannt. Soll nur bei uns „jener Knabe’’ noch 
Heimatrecht haben? Seht ihn doch genau an, ist ille der 
und humanistischen Grammatik schlecht 
modernem Gewande. 


Northwestern University, 
Evanston, Illinois 
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REED 


linguist sometimes asked his friends and colleaugues 
(either jokingly all seriousness): What 
attempting answer the question resorts technical definitions 
which give rise new questions, new technical definitions, and 
infinitum. Thus, becomes painfully apparent that 
understanding the field linguistics diffieult 
for those who are not themselves ‘‘linguists.’’ want 
know just what linguists mean the term ‘‘linguisties,’’ are 
faced with another dilemna, for the amount disagreement 
operational techniques impressive, the approach linguistic 
problems variable, and the question who linguist still 
unanswered any sort agreement among linguists themselves. 
order answer the question satisfactorily for the time being, 
therefore, necessary examine various representative opinions 
the light their historical development. 


The term American equivalent French 
linguistique, German Sprachwissenschaft, Danish Sprogvidenskab 
also use the term which Edgar Sturte- 
vant, his book, Introduction Linguistic Science (1947), 
says synonymous with ‘‘language Leonard Bloom- 
field’s book, Language (1933), gives clear definition the 
word, but mere synonymous reference the sentence: Linguis- 
tics, the study language, only its (p. 3). The 
term has experienced such increase use (and 
misuse!) during the twentieth century, particularly another 
name for (but also contrast to) the word ‘‘philology,’’ that 
two classical Roland Kent and Edgar Sturtevant, felt 
state their views the matter article 
Classical Weekly (22. 9-13) 1928. The article was entitled 
and Classical Philology,’’ and its 
can quoted general, linguistics deals with 
language such, while philology primarily concerned with the 
form and particularly with the content specific 
(p. 9). Under Kent and Sturtevant general 
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linguisties, historical and comparative grammar, and descriptive 
grammar. 


supplement and rejoinder this article was then published 
George Bo!ling Language (5. 27-32) 1929, under the title: 
and Philology.’’ Bolling’s remarks were more explora- 
tory, but also more definitive. said: ‘‘The problem not 
stake out theoretical claims portions the field scholarship, 
but simply recognize certain actually existing types scholarly 
activity and app!y them labels such way minimize 
the risk misunderstanding. Three such stimuli seem 
present our environment, and shall endeavor suggest them 
without wishing insist upon the desirability the verbal 
descriptions employed’’ (p. 27). points out the existing dis- 
agreement between American and German terminology opposed 
British citing the fact that projected British translation 
Pedersen’s Sprogvidenskaben failed before was started, 
simply because the press insisted translating the title 
Bolling’s three are described then follows: 
the study men’s speech-habits’’ (this 
“B. The study what his speech-habits have enabled man ac- 
eomplish, that the study civilization whole’’ (for which 
has satisfactory rubric), and ‘‘C. The establishment and 
interpretation the texts such documents need that treat- 
ment’’ (which calls ‘‘philology’’). His rejoinder, however, 
seems better than the origina! thesis Kent and Sturtevant, 
except that has recognized need for tolerance and relativism 
the matter definitions. 


The struggle for scientific methods language study has been 
marked steady progress through adoption relativistic points 
view; the need for tolerance, however, continues. One the 
outstanding proponents more methods 
was the late Leonard Bloomfield. the words Bernard Bloch, 
dispised all talk schools and factions ‘the blight the 
odium theologicum’’’ (Language, 25, 91). learned his 
lessons language from the historical philologists, Francis Wood 
and Edward Prokosch, and practiced these lessons the investi- 
gation American Indian and Philippine languages. Through 
his acquaintance with Albert Weiss, author Theoretical Basis 


Behavior (2nd ed. 1929), learned apply rigid positivistic 
discipline his work. His Introduction the study Language, 
published 1914, had entirely rewritten, therefore, when 
appeared under the title Language 1933. justifying the 
changes made, B!oomfield said: 


1914, based this phase the exposition the psycho- 
logie system Wilhelm Wundt, which was then widely ac- 
cepted. Since that time there has been much upheaval psy- 
have learned, any rate, what one our masters 
suspected thirty years ago, namely, that ean pursue the 
study language without reference any one psychological 
doctrine, and that safeguards our results and makes 
them more significant workers related fields. the present 
book have tried avoid only way 
elucidation have told, few points, how the two main 
present day trends psychology differ their interpretation. 
The mentalists would supplement the facts language 
version terms mind, version which will differ the 
various schools mentalistic psychology. The mechanists de- 
mand that the facts presented without any assumption 
such auxiliary factors’’ (Language, vii). 


may diverge from the subjett defining for 
the moment, because this mechanistic policy Bloomfield 
which has become the basis for modern particularly 
America, and which has served delineate the field 
such. adopting the reforms exhibited the field psychol- 
since and his followers constantly made the distinction be- 
tween and that certain scholars 
earned for themselves the dubious reputation being ‘‘mentalists’’ 
and felt impelled, thereby, carry numerous (largely emotional) 
attacks upon Bloomfield and his various adherents. Some these 
so-called mentalists have entertained wholly different views the 
study language, some have differed very slightly their 
approach, and many have been people whose ignorance the 
entire subject them seek compensation for their injured 
egos. article, entitled ‘‘Secondary and Tertiary Responses 
(Language, 20. 45-55), Bloomfield dealt with all 
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his opponents whimsical, offhand manner. The following para- 
giaphs will aptly illustrate his point view: 


The speaker who discourses about language sometimes adds that 
himse.f has not perfect command his native language— 
the reasons differ with biographie details—but aware his 
weakness and tries overcome it; alludes patronizingly 
other speakers who not know enough make similar effort. 
fact, soon appears that the speaker possesses fairly 
extensive stock authoritative knowledge which enables him 
condemn many forms that are used other speakers. 

Several peculiarities these secondary responses deserve 
study. The speaker, when making the secondary response, 
shows alertness. eyes are bright, and seems enjoying 
himself. matter how closely his statement adheres tradi- 
tion, proffers something his own observa- 
tion that some acquaintance, and likely describe 
student language, first alleges ignorance and alludes 
modestly the status his own speech, but then advances the 
traditional lore fully authoritative tone. The whole process 
is, say, pleasurable. 

The linguist’s cue this situation observe; but if, 
giving natural impulse (or e'se, way experiment), 
tries enlighten the speaker, encounters tertiary 
response language. The tertiary response occurs almost in- 
evitably when the conventional secondary response subjected 
question. The tertiary response hostile; the speaker grows 
contemptuous angry. will impatiently reaffirm the 
ondary response, or, more often, will resort one few 
well-fixed formulas confutation. 

experience, the linguist’s counter-state- 
ments are treated personal notions—even speak- 
ers who otherwise are aware the cumulative character 
science. (pp. 48-49) 


And goes from here plead once more for objectivity 


and scientific method examining language. (In fact, Sturtevant, 
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Some Bloomfield’s students have felt called upon repeat 
rephrase this point view; from the field American Indian 
linguisties have come number Bloomfield enthusiasts who have 
had good reason examine his methods the light experimental 
research, and among these young scholars that find the 
most effort being made define the nature their subjeet, 
give that subject clear-cut terminology, and limit their dis- 
cussions what they find experimentally demonstrable. 


their Outline Linguistic Analysis (1942), Bernard Bloch 
and George Trager begin with definition language, which 
reads follows: 

language system arbitrary vocal symbols means 

which social group (p. 5). 
and emphasizes the terms system, vocal, symbols, arbitrary, with 
the warning that writing merely ‘‘a secondary visual representa- 
tion speech.’’ Implying their agreement with Bloomfield that 


the study language, they say: 


and his task analyze and classify the facts speech, 
hears them uttered native speakers finds them 
recorded writing less concerned with meanings than 
with the structure and relation the symbols them- 
selves; but the nature his subject-matter obliges him pay 


attention meanings also’’ (p. 8). 


order further define indicate when lin- 
guist longer linguist, and determine how much his 
work actually lies the field linguistics, Trager published 
so-called paper’’ Studies (1949), 
entitled ‘‘The Field Linguisties.’’ Here outlined and labelled 


his subject follows: 


Macrolinguistics: the study language set cultural 
phenomena. All the study language can conducted scien- 
tifically from these main approaches: the physical and biological 
events such, described terms the sciences less com- 
plexity than the social sciences; language and lan- 
guages, patterned cultural systems. 
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Prelinguistics: concerned with the study physical and 
biological events from the point view the organization 
the statements about them into sysems data useful the 
linguist. (Included are articulatory significant physi- 
ological features and, perhaps the future, psychology 
speech. 

Microlinguistics, which from now will referred 

simply Lingiustics, its practitioners being Linguists (equals 

scientists), deals with the analysis language 
systems. 

this point enlarges upon the previous definition lan- 
guage, given Bloch and himself, saying: 

Language system arbitrary vocal symbols means 

which the members society interact terms their total 

culture. Language General the total overall system such 

systems found among human beings. (p. 

According Trager, the scientist approaches lan- 
guage primarily from the descriptive point view. 
himself with the organization the recurrent patterned elements 
languages (or language) into descriptive statements which 
embody the overall consistency, economy and complete- 
‘‘uses phonetics (prelinguisties) means classify- 
ing phonological systems; procedes from phonological systems 
grammatical units, from grammatical units grammatical systems, 
and from grammatical systems grammar the lan- 
guage.’’ (General phonetics becomes part linguistics when 
deals with the systems languages.) 

important note the following statement: ‘‘In making 
descriptive grammar, the linguist has dealt with the language 
were completely uniformly used all speakers, and 
were dealing with single point time’’ (p. italics 
mine). examining techniques and applicatons, then sum- 
marizes follows: ‘‘linguistics (microlinguistics) includes the 
descriptive linguistics specific language and contrastive linguist- 
ics between languages, including dialect geography, historical lin- 
guistics temporally separated stages languages, the study 
children’s language, and the general linguistics language’’ (p. 
italics mine). 
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his last division the field, Trager discusses the term 


The full statement the point-by-point and pattern-by- 
pattern relations between the language and any the other 
cultural systems will contain the ‘meanings’ the linguistic 
forms, and will constitute the metalinguistics that 

the statement meanings linguistic forms de- 
pendent the formulations other cultural systems than 
language, and the technical applications analysis— 
such language teaching and language learning, are largely 
metalinguistic. (p. 


Trager’s emphasis the descriptive approach, and his sub- 
ordinating historical linguistics this primary operation, 
Europe the efforts several distinguished groups 
scholars, namely the so-called ‘‘structuralists’’ Prague, Cop- 
enhagen, Basel and Paris, whose teachers were the great descriptive 
linguists, Ferdinand Saussure and Nikolai Trubetzkoy. 
Saussure and his followers the terms and 
chronie’’ have been used distinguish between the initial ‘‘de- 
scriptive’’ linguistics and the subsequent ‘‘historical’’ 
which depends upon it. Saussure (Cours Linguistique Gen- 
erale, 115) illustrates the difference between these terms 
the use ‘‘synchronic’’ axes, drawn horizontal lines, intersected 
axes, drawn vertical lines. Such system 
approaching language is, both axes the same time, contrastive 
and comparative, and both the methods and terminoloy these 
European linguists are being enthusiastically accepted Ameri- 
can linguists today. There really fundamental disagreement 
between the scientific methods demanded Bloomfield and those 
advocated practiced the European structuralists. Compare 
the following remarks Anton Reichling, the Dutch scholar, 
the first volume Lingua, which co-editor, with the state- 
ments quoted Trager above: 

The only positive datum which the linguist can direct his 

research speech itself, and the observation the linguistic 

forms the written texts. The only thing that the linguist 
can take point departure ‘‘what not, 
any form whatever, ‘‘the Not only must general 
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linguistics study the factors which synchronously command 
what speech, but has the same task with 
respect the diachromie phenomena: the history. 


experimental science like linguistics category, therefore, 


not reflective, general and theoretical ‘‘idea,’’ but series 
some respects similar facts. this respect there differ- 
ence between physical and category. The categories 


language, therefore, are ‘‘abstractions;’’ abstractions are 

must understand: whole similar From 


what preeedes follows that linguistie research must also 


science and ‘‘structuralism’’ nothing but collective examin- 
ation certain phenomena. 
Genera! linguisties needs the help the other linguistie 


sciences, Oi 


and psychology and, that 
ethnology, biology and psychiatry. And 


sociolog 
has lend its other But more than 


psychology becomes e.g. general 


unfolds for the structure phenomena that psychology must 


subsume under the more does 
linguisties become psychology, because has the 
} 9 


certain forms behavior the speaking humaı 
pointed out psychology. (pp. 


being a'so 


Compare also the remarks the Danish linguist, Louis Hjelm 
Studia Linguistica (I, 2), who defines lingnisties the 


vy 


Hjelmslev quotes Saussure follows: 


The sounds spoken language, characters written 
language, should deseribed, not primari!y terms phon- 
etics graphiology, respectively, but terms mutual 
relations only, and, similarly, the units the lingnistie eontent 
(the units meaning) should primarily not 
terms semantic but terms mutual relations only. 
(De Saussure assigned) phonetics and semantics the modest 
role ancillary sciences. (pp. 69-70) 


says Hjelmslev, ‘‘deseribes the relational pat- 
tern language without knowing what the relata are, but only 


— 
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means deseribing the relations between their parts and parts 
their parts... This would mean, logistie terms, that linguistie 
metalanguage the first degree, whereas phoneties and 
semanties are metalanguages the second degree.’’ (p. 75) 


From such examples may seen then that 
his article, ‘‘A System Phonology,’’ (Language, 
18. 3-21). ‘‘The starting-point such science define 
(1) the universe discourse and (2) the eriteria which are used 
making Selection and preliminary ordering 
data determine the range analysis, the choice criteria fixes 
the level anlysis. linguisties there are various and 
two levels, phonological and grammatical, each with subdivis- 
(p. 3). 


has been noted, the field neither excludes nor 
presupposes any concern with historical notions pertaining 
particular language. The term may embrace number 
related fields, proposed Kent, Sturtevant and Bolling, but 
should not synonymous with historical, better, 
linguistics. the same token the term 
philology’’ may deal with related fields, but should not con- 
sidered synonymous with comparative, better, lin- 


perpetuated some the people whom Bloomfield lampooned 
the statements above, and good deal resentment towards 
linguistics has ben propagated those who fear the inroads 
under upon the domain vested interests. 
Many teachers modern languages received sound 
training, existed their day, along the lines neo-grammar- 
ian doctrine, which was dominant German scholarship during 
the last part the 19th century, and which has had such firm 
grip German scholars since that time. that the study modern 
Germany today. Modern linguistics does not represent denial 
neo-grammarian efforts such, but rather restatement these 
efforts keeping with the natural evolution scientific thought 
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the last seventy-five years more. Confusion linguistie 
terminology has resulted from the arrested development many 
modern language teachers, who are still trying keep what they 
regard subordinate discipline the condition which they 
found the end the last century. These are the people 
whose ‘‘secondary and tertiary responses language’’ are most 
deadly, because they conform stereotype and are influential 
some other field than linguistics. Moreover, they frequently 
apply these responses the subject language learning, with 
particular reference applied linguistics they see it. 


Little little, however, better training linguists, better 
training teachers, plus the efficacy principles the 
social sciences, should serve erase the misunderstandings and 
the confusion. another twenty years, are willing grow 
with the times, perhaps there will modern language teacher 
who will need ask the question: ‘‘What 
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LET’S TEACH AND TEST VOCABULARY 
ONE-LANGUAGE BASIS 


The acquisition, the enlargement, and the retention basic 
vocabulary must obviously demand good share attention 
the study foreign language. Learning speak, understand, 
read, and write foreign language requires, after all, never- 
ending study words and their use vehicle thought. The 
mastery vocabulary, both active and passive, therefore 
vital importance the student. 


How may this essential most effectively impart- 
ed? There was the past certain method established both 
the classical and the modern languages vocabulary. 
consisted mainly memorizing, sheer repetition, certain 
number words daily. This was clear-cut system, easily ad- 
ministered, but was obvionsly weak psychologically that the 
words were retained isolated had few associations, 
and could only isolated words and with 
maximum effort, all which was most conductive their 


disappearance from memory altogether. 


Too often the teaching vocabulary has been made something 
passive, lifeless, and coldly mechanical. Too frequently the mere 
native equivalent has been given for some word, phrase, idiom 
the foreign language. Such practice certain situations 
quite advisable and expedient but too much will tend 
destroy rather than foster feeling for the foreign language. 
other words, there should minimum use the native language 
and maximum use devices which the foreign language plays 
all-important role. The sentence, unit thought, should 
the pivot around which the teaching the basie should 
revolve and assuming this fundamental thesis, the instruction 
vocabulary-building should become something active, functional, 


and psychological. 


After reasonable vocabulary has been mastered, what 
ean done aid the student the systematie enlargement and 
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permanent retention this basic the teacher can show 
the attractiveness the study ding means 
aural, oral, visual, and mental devices, then quite sure 
impressing and interesting the student the matter his acquisi- 
tion ever-growing vocabulary, upon which depends his future 
growth decadence the language. 

Why should the native tongue monopolize the modern language 
class? such the ease, how can feeling for the foreign tongue 
effectively developed? What can imparted pleasant and 
lasting nature without conscious striving towards the 
ment this most essential ‘‘Sprachgefiihl’’? Not great deal that 
will pleasantly retained, dare say. not reckon with 
the effect the teaching process, then woe the student 
English translation can avoided wihout jeopardizing the 
chances understanding some particular word, phrase, idiom, 
why not first exhaust the potentialities the following techniques 
for teaching vocabulary one-language basis: 


use objects and pictures 
means gesture, action, and dramatization 


via graphie representation 

definition explanation and paraphrasing 

via synonyms, antonyms, homonyms, cognates 

use family and categorical groups 

via value onomatopoetic words, phrases, idioms 


via Guoin series method 
classification words, phrases, idioms showing common 


regularity irregularity 

10. value prefixes and suffixes; compound words 

11. use flash cards (in context) 

12. via clippings, programs, menus, advertisements the for- 
eign language 

13. means games, songs, recordings 

14. via study memory gems, riddles, puzzles, jokes 

15. most important all, the keeping vocabu'ary notebook 


With refernce the latter technique Dr. Cochran (1) states 
that ‘‘Notebooks are important aids learning vocabulary. Otto 


1Cochran, Emory E., The Didactics Ernst Otto, Walter 
Gruyter Company, Berlin, 1950. 
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has developed special technique for foreign language notebooks. 
the left page the pupil enters the foreign word and next 
the equivalent the native tongue. The opposite page reserved 
for synonyms, antonyms, cognates, expressions using the 
word, and other pertinent and original notes. Pupils can en- 
couraged make many entries the right page. These notations 
tend encourage self-activity and observation, comparison and 
correlation with other languages. The pupil’s intellectual curiosity 
aroused and the same time the word becomes more firmly 
fixed the pupil’s mind. may also serve basis for language 
projects involving other school subjects such drawing, history 
and native 


The following objective test merely suggestive the 
possibilities measuring vocabulary achievement one-language 
basis. differs from most vocabulary test the modern foreign 
languages these respects: all the testing phases are the 
foreign language, fosters maximum thinking the foreign 
language, places emphasis upon the careful discrimination 
accurate recognition deceptive almost-alike German words, and 
has been constructed organically the basis the law 
association. 


GERMAN VOCABULARY TEST 


the proper spaces, write plus the words have essent- 
ially the same meaning, and minus (—) they have the 


opposite meaning: 


der Arzt der Doktor 

Hunger haben hungrig sein 

10. recht haben richtig sein 
11. kämpfen sich schlagen 

12. zuerst zunächst 
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13. schweigen sprechen 
14. finden verlieren 
15. fähig tüchtig 
16. eine Woche acht Tage 
17. als wenn als 
18. die Backen die Wangen 
19. die Verben die Zeitwörter 
20. Samstag Sonnabend 
21. der Anfang der Beginn 
22. verbessern korrigieren 
23. etwa ungefähr 
24. weit nah 
25. stark schwach 
26. der Himmel die Hölle 
27. immer niemals 
28. gesund krank 
29. arbeiten spielen 
30. alt jung 
31. sitzen stehen 
32. oft selten 
33. oben unten 


34. gross klein 


35. aber sondern 

37. vergessen sich erinnern 
38. erste letzte 

29. alles nichts 


40. heute morgen 

41. lernen lehren 

42. öffnen aufmachen 

43. zumachen schliessen 

44. vor allem vor allen Dingen 


45. worüber wovon 

46. mit ohne 

47. viel wenig 

48. beginnen anfangen 
49. nehmen geben 

vorkommen passieren 


~ 


- 
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Underline the two words eaclı group that have essentially 
the same meaning (synonyms) 


gross, hübsch, schön, leise, richtig 


aber, über, sondern, warm, warun 

das Cafe, der Kaffee, der Betrieb, das Glas, das Geschäft 

das Heft, der Neffe, die der Hund, das Notizbuch 
scheinen, schwatzen, sehen, treffen, piaudern 


das der Knabe, die Frau, die Frage, der Junge 
einige, glücklich, lange, traurig, et!iche 


plaudern, ertappen, plombieren, folgen, füllen 


rennen, reiten, lassen, laufen, lachen 


allerdings, alles, zwar, zweimal, allerlei 


Underline the two words each group that have essentially 
the opposite meaning (antonyms) 

alt, hoch, breit, niedrig, klein 

braun, lang, gut, kurz, schwarz 


öffnet, scheint, schreibt, unterrichet, schliesst 


spielen, verkaufen, tanzen, kaufen, besitzen 

neben, vor, auf, hinter, zwischen 

legen, leben, stecken, sterben, setzen 

der Feind, der Freund, die Freude, der Friede, die Frist 
der Lärm, der Laden, der Lehm, das Licht, das Schweigen 


freuen, fragen, frieren, antworten, anziehen 


fett, frei, frisch, früh, mager 


Underline the word that completes the thought correctly: 
(Dreizehn, dreissig) Tage zahlt man September. 

Die Woche hat (sieben, siebzehn) Tage. 

zwölf Uhr nachts ist (Mittag, Mitternacht) 

(Der Sohn, die Sonne) steht hoch Himmel. 

Wer arm ist, hat (wenig, viel) Geld. 

Wir haben zwei (Beine, Biene). 

(Das Cafe, der Kaffee) ohne Zucker schmeckt bitter. 
Viermal vier ist (acht, achtzehn, sechzehn) 


Wenn die Uhr schnell geht, sagt man: Sie (geht vor, geht 


nach) 


April (regnet oft, schneit oft) 


Underline the two words each group that are generally 


associated thought: 


111. 
10. 
IV. 


VI. 
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die Milch, der Anfang, das Geld, der Brief, die Kuh 

der das Kleid, das Klavier, spielen, der 

der Meister, das Messer, die Mühle, schneiden, der Müller 
ansehen, aufgeben, aufheben, die Sonne, aufstehen 

das Schmerz, der Fuss, der Zahnarzt, der Kerl, das Schauspiel 
Montag, Mittwoch, Freitag, die Kirche, Sonntag 

der Apfel, der Baum, der Garten, das Land, das Ufer 

die Burg, das Brot, etwas Geld, ein Stück Käse, das Bett 
der Tisch, der Sträfling, der König, die Reise, der Wirt 

der Brief, die Liebe, das Herz, die Reise, der Stein 


Underline the word most closely related thought each 
group the left: 

die Nase 

die Augen 


das Gesicht, das Gewebe, das Gerede 
der Bart 


der See 
der Fluss backen, baden, bauen 

das Meer 

die Kälte 

die Hitze die Wette, die Wespe, das Wetter 
der Wind 

das Kleid 

ler Hut anziehen, anklagen, ankommen 
der Anzug 
die Lippen 
die Zähne 
die Zunge 


der Mund, der Mond, die Mühle 


— 


die Königin 

der Graf die Höhe, das Holz, der Hof 
der König 
der Priester 
die Messe 
die Kirche 
ein Stuhl 
ein Sitz sich sichern, sich setzen, sich sehnen 


beten, binden, bitten 


eine Bank 


10. 
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die Sonne 
der Mond der Himmel, der Händler, der Heimweg 


die Sterne 


der Glaube 
die Hoffnung die Hölle, der Teufel, der Christ 


die Wohltätigkeit 
Rhode Island State College, 
Kingston, 


SER As 


HOW CAN THE GERMAN DEPARTMENT BEST 
THE COMMUNITY? 


our era reductions personnel and course 
offerings are order behooves all departments consider 
anew how they may best serve their respective communities. Ad- 
ministrative officers may even request individual departments 
make statements this point, and they are often justified this 
request the information may needed for propaganda purposes. 

Specifically the following points might indicated German 

(a) Students who have done their work the field 
German are after graduation serving the community not only 
the capacity teachers but a'so secretaries and librarians 
and fact responsible positions business and all walks 
life. High School principal once declared that experience had 
proved him that teachers general who had had some training 
German with its attendant principles discipline and thorough- 
ness were the most likely successful. 

(b) The German department normally receives many requests 
for the giving lectures and making translations letters and 
should always hold itself ready and willing 
accede such appeals. During and immediately after World War 
some departments were called upon act auxiliaries the 
local Red Cross Organization translating letters from German 
refugees and disp'aced persons, service that was vastly appreciat- 
both the organization itself and the individuals direct'y 
benefitted. 

The meetings the student German Club and the Delta 
Phi Alpha Honorary fraternity are usually open all members 
the student body and community and, especially Christmas 
time, serve medium for the spread German cultural in- 


fluences. 
(d) 1949 German departments sponsored many the lec- 


tures and other programs celebrating the two-hundredth annivers- 
ary Goethe’s birth. 
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(e) many institutions the department maintains series 
lectures German art, literature and music. Under its direction 
Delta Phi Alpka has introduced some cities the custom award- 


ing book prizes High School students for excellence College 
Board examinations. fact, the pledge Delta Phi Alpha seems 
often represent the cooperative spirit the department the 
pledge ‘‘to practice and extend the Tolerance Lessing, the 
Idealism Schiller, and the Humanity Goethe’’ 
very definite incentive varied and altruistic individual endeavor 
throughout the Community. 


University Buffalo, 
Buffalo, N.Y. 
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HARTMUTH 


the first time three decades Germans have become 
aware the degeneration their language,’’ thus begins 
article Inge Haag, published ‘‘Die This article 


seems significant that should brought the attention all 
those interested the German language. 


Young people Germany, disgusted with the political 
verbiage and the vague manner writing, are now demanding 
simplicity and language and authors who have some- 
thing say these young Germans have take this challenge. 
Fortunately many have done already. 


Frankfurter Allgemeine Zeitung’’ exemplary with its 
clear way writing and its clean-cut style, both which are 
aspects which had disappeared almost completely from the German 
press. Also the ‘‘Frankfurter Hefte’’, influential periodical 
read extensively and especially many young Germans, taking 
part this campaign against the degeneration the German 
read and easy understand readers all levels society, 
and again and again attacks the prevailing carelessness the 
use the written word and the lack clarity the spoken word. 
Other newspapers, e.g. the ‘‘Stuttgarter Nachrichen’’, point out 
special columns the worst errors speech and writing the 
present day. Germans are actually becoming concerned about the 
state their language and feel that something urgent must 
done about it. 


far-reaching reform necessary. Foreign students who meet 
vith young Germans international vacation camps complain 
the fact that the language their German friends confused and 
has tendency change into maze fine-sounding 
but empty phrases. Germans all classes admit that they are 
reading less now than formerly because the style and the manner 

AUSWAHL, Nr. 44, Section Culturelle, Neustadt der Wein- 
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expression contemporary books are complicated that they 
get entangled its intricacies without ever understanding the 
subjeet under 


Inge Haag goes say that even German university profes- 
sors often express themselves obseurely that their own students, 
who should aceustomed the intrieate manner speaking 
the part German inte'lectuals, are unable follow them. None 
the listeners was the least surprised the introductory words 
with which German professor political seience recently opened 
his lecture Marxism: What shall say complicated, but 
the subject matter itself.’’ Professor Einstein’s principle that 
the more complicated the subject matter, the more simple the 
language should be, has found few adherents among German 
far. The war and its aftermath have broken down many 
barriers, but German intellectuals have entrenched themselves 
behind new walls, namely, those language. They are too lazy 
speak and write clearly, simply, and they have created 
for themselves and choice !anguage which must remain 


unintelligible the common man. 


The state the German language after the war has widened 
the abyss which separates Germany from the rest the world 
even more. German books and articles, because their peculiarity 
language, have become almost the foreigner. 
While translations from other languages find ready market 
Germany, foreign publishers more and more reject German litera- 
ture with the statement that not readable. However, the 
international success achieved Ernst Jünger’s 
and Eugen Kogon’s proves only too well that there 
definite interest German books which set forth elear lan- 
guage what they want say. 


What has happened the German What 
many cases tedious and and pregnant with foreign 
words only partially 


The German language has never been known for exactness 
and clarity. Different from the languages Latin origin whose 
logical structure requires strict linguiste discipline, the German 


THE GERMAN LANGUAGE TODAY 
language reflects the striking peculiarities the German national 
character: the propensity for the irrational and certain predilec- 
tion for intuition place exact understanding. better 
suited for prose than for classical prose for the unadorned 
statement facts. For this very reason German philosophical and 
political literature often obscure and confusing. 


The old German officer these language perils because 
had been taught that the preciseness expression 
definition could matter life death. the time the 
first World War the German war academy required the strictest 
language discipline and insisted simple classic manner 
expression. The military had stronger the customs 
and mores Germany than any other class and determined 
large measure the pattern the spoken and printed word. The 
military language preserved the conciseness its expression 
the first World War; the army was the zealous guardian the 
language the poets and 


After the first war the German language began degenerate 
with alarming rapidity. great number political and economic 
programs were proclaimed charlatanie demagogues. The high 
standard the Reichstag speeches the press began 
neglect its duty reporting and interpreting the news and became 
instead the mouthpiece for new slogans. This development after the 
first World War was, however, and this must clearly under- 
stood not limited Germany alone, but because the pecul- 
iarity the German language caused more damage here than 
elsewhere. 

National Socialism gave birth flood news words which 
were soon absorbed the language all classes. Only 
country where the political jargon had already overgrown the 
clearly defined word could book like Hitler’s confused and pre- 
sumptious ‘‘Mein Kampf’’ become really dangerous. did not 
matter that perhaps only one out hundred readers could grasp 
the core his teaching; its more popular aspects found ready ac- 
ceptance, while its disastrous foundation remained concealed under 
the opaque cover language. Foreigners are amazed when intelli- 
gent Germans maintain that they had not grasped the full signifi- 
eance Hitler’s program. They reproach them with statements 
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such as: ‘‘But Hitler wrote about all this his book ‘Mein 
Kampf’!’’ After the end the last war quite number leading 
Nazis admitted that they had not been able read more than 
hundred pages ‘‘Mein Kampf’’. Conscientious readers be- 
came confused Hitler’s intricate manner expressing himself 
that they missed the import what was saying. What has 
been said about ‘‘Mein Kampf’’ applies likewise the great 
quantity Nazi literature. Rosenberg, the prophet the Nordic 
race, could, for example, boast record sales but reality his 


books were searcely read. 


The distorted teachings racial superiority and the New 
Order were disseminated means slogans and became, without 
having ever been clearly defined, property. Empty word 
like ‘‘Rassenschande’’ (criminal offense against the 
race), were first ridiculed but the end they were absorbed 
into the colloquial language. The concept (co- 
ordinated regimentation), one those patent medicines the 
Nazis for all social, cultural, and economic problems quickly be- 
came the key for every type ‘‘adjustment, voting, coercion, and 
The word ‘‘ausrichten’’ (to straighten out the 
rank) lost its mi'itary meaning and assumed important place 
the ideological terminology. First all the schools, the uni- 
versities, the artists and philosophers were ‘‘augerichtet’’, then 
the youth the ‘‘guarantor the under the influence 
the Hitler Youth. The even infected the heart 
the family life. everything everyone could ‘‘aus- 
gerichtet’’ one way another. Even the German business lan- 
guage adopted the Nazi jargon. 


‘ 


Besides the military and technical concepts which were borrow- 
and then adapted the needs the regime, the new vocabulary 
also contained quite words whose meanings had been greatly 
amplified been given entirely new concepts. The donation 
Reichsmark for some patry organization was designated 
(sacrifice). But when the destructive course the war real 
sacrifices became necessary, the word had become empty and 
stripped more less its true meaning. Labor service, membership 
one more the innumerable Nazi organizations and the many 
other things which the people had were considered 
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(voluntary) the regime. Germans soon enough dis- 
covered that this word had assumed new meaning. Even today 
every appeal for voluntary service voluntary contribution 
arouses their distrust. National Socialism ushered epoch 
talk’’. Words lost their time-honored meanings and those 
Germans did not keep with these new language practices 
were completely helpless. 

Orders directed the Party Hierarchy were usually couched 
simple words. The SS, however, and the Gestapo 
their own jargon. They referred, for instance, the extermination 
Jews (final release), innocent word for the 
wholesale slaughter thousands men and women. The also 
used humorous expressions for their ghastly deeds and the inmates 
concentration camps quickly learned fear the 
which meant fatal injection. The cremating bodies was referred 
‘‘durch den Schornstein jagen’’ (to rush through the chim- 
ney). 

The prefix (special) was constant use. Even 
the most unsuspecting German soon became afraid the 
(special treatment), the ‘‘Sondereinsatz’’ 
use), and tke (special assignments). Not only 
concentration camps but everywhere Germany ‘‘Sonder—’’ 
meant violence and murder. During the Niirnberg trials the world 
had ample opportunity learn how much such simple prefix 
could come mean. 


The und language, comparison with the lan- 
guage the Gestapo, was harmless. was rarely taken 
seriously the peasants whom was principally directed, 
though some its bizarre expressions left traces the colloquial 
language. The German language the post-war period has eradi- 
cated all those expressions which have lost their attraction 
which were too patently products Nazi thinking, e.g. those 
contained the Niirnberg laws. the other hand 
goodly number useful and expressions, such 
satzbereitschaft’’ (readiness for action) (staff, 
adherents). 


The Führer (leaders) the Third Reich left personal legacy 
the German language. They had developed sort ‘‘super- 
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language’’ which everything they said did was extolled the 
gigantic’’, the ‘‘mightiest’’, the ‘‘most colossal’’ 
world history. The workers such wonders took great pains 
employ adequate forms address, such ‘‘geliebter 
(beloved leader), ‘‘Marschall von eisernster 
(Marshall the most iron will power), ‘‘ausersehenster Volks- 
befreier’’ (most destined liberator the nation). When imagina- 
tion gave out, the old sagas and legends had ‘‘to bear the 
Emperor William II, e.g., often liked use the expression Nibe- 
(loyalty the Nibelungs) Hitler, thinking Sieg- 


S- 


fried and Hagen, coined the expression Schicksa 
common fate sealed oath) which overnight 
became favorite phrase the and the Hitler Youth. few 
these inflated and superlatives still haunt, 


that glorious epoch’’, the German language the postwar period. 


Hitler, Göring and the other leaders often introduced changes 
into their ‘‘superlanguage’’ employing coarse and vulgar 
expressions token their (close ties 
with one’s nation) which practice was eagerly imitated the 
younger generation. This type ‘‘oratorical activity’’ still 
evident German politica] speeches today. 


When the war broke out, the so-called ‘‘Landserdeutsch’’ 
(soldier slang) stole into the language and even into the 
printed word. Its inherent oversimplification and generalization 
undermined the intellectual foundation the laguage still more. 
The big and little worries everyday life were both designated 
the one and the same worn-out phrases. The language 
had monotonous and colorless the time Dr. Goebbels 
began publish his poisonous but brilliant articles Das 
brought light again the magie and power the German 
language which had been repressed for long. The astounding 
success which achieved, even circles that were hostile the 
regime, can largely attributed the skill and the preciseness 
expression with which addressed the people who had become 
bored with the dull and confused use words. 

The occupation forces have complicated the language problem 


Germany even more. The occupation authorities have under- 
taken the political and re-orientation Germany, but the 
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‘‘demokratisierte’’, and ‘‘neu ausgerichtete’ 
German continues make use stale mixture Nazi jargon 
and ‘‘Landser’’ expressions, spiced with words the post-war 
period, varying with the different zones occupation. The Ger- 
mans the Soviet zone have developed vocabulary peculiar 
them. The glorification the Arbeitshelden’’ (work heroes) and 
(deeds the type performed Hennecke) 
fill the newspapers the Soviet zone with words which are com- 
pletely unintelligible the Germans the West. And vice versa. 


not simple task eliminate the wild growth 
the last thirty years. For the present the zone barriers, the 
differences the educational and cultural systems the four 
powers, the and the high prices text-books 
and books general are great obstacle. But the extent that 
the ruins her disastrous past, the German language will adapt 
itself the new exigencies. The new Germany need new 
language. 


University Kansas City, 
Kansas City, Missouri 
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THE AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


Nineteenth Annual Meeting 
December 28, 1951 
Detroit, Michigan 


The American Teachers German held its annual meeting 
Deeember 28, 1951, eonjunetion with the sessions the Modern Lan- 
guage Association. The Executive Couneil met P.M. Thursday, 
December 27, dispose the business matters the Dr. Walter 
Reichart, President, presided the meeting. Drs. Elfriede Ackerman, Curt 
Goedsche, Edgar Hemminghaus, Werner Neuse, Frank Reinsch, Bernhard 
Ulmer, Edwin Zeydel and Emma Birkmaier were present. 

The following items were and acted upon during the course the 
evening: 

The Executive Council recommended that the Association hold noon 
luncheon mectings place the evening dinner meetings. The dinner 
meetings held the past conflicted with too many evening engagements. 

The Council approved the establishment Oklahoma 
Chapter the American Association Teachers German. 

The Executive Council approved the recommendation made Dr, Curt 
Goedsche that Emma Birkmaier appointed delegate our Association 
the National Federation Modern Language Teachers Associations 
December, 1954, since Dr. Charles Purin, letter December 18, our 
President, has asked relieved his appointment the near future. 

The Treasurer’s annual report was read and accepted. The report 
appears elsewhere this issue the German Quarterly. 

Dr. Edwin asked relieved the managing editorship 
the German Quarterly after the publication the May, 1952, issue. The 
Council recommended that the new president-elect appoint committee can- 
vass the field for possible candidate and that the president given the power 
act that the change can made before the next meeting the Executive 
Council December, 1952, 

Dr. Edgar Hemminghaus moved that the Executive Council extend 
sincere and heartfelt vote thanks Dr. Zeydel for the long and faithful 
service and the untiring effort has expended upon the publication the 
German 

The Council approved the motion Dr. Frank Reinsch authorize the 
printing the Index Volumes through the German 
Quarterly. 

The Council recommended that feasible the printing the program 
the annual meeting the A.A.T.G. the Modern Language Association 
Program continued. 
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The motien, that members retiring from teaching age may 
transferred emeritus membership with exemption from dues but without 
receipt the German Quarterly, was approved. The Couneil also approved that 
emeritus members may receive the German Quarterly special rate one 
dollar ($1.00) per year. 

10) The Couneil approved the recommendation that junior membership 
established for students who are not yet full time teaching This 
junior membership includes subscription the German Quarterly upon pay- 
ment annual dues one dollar and fifty cents ($1.50). 

11) The Business Manager the German Dr. Edgar Hemming- 
haus, recommended that payment membership dues based the calendar 
year rather than the year and that interruption termination 
membership require notification the A.A.T.G.’s New York office, that, 
the absence such notice, membership continue with receipt the German 
Quarterly for one calendar year during which time there shall obligation 
pay dues. The Executive Council approved the recommendation. 

12) Drs. Bernhard Ulmer and Edgar Hemminghaus were appointed mem- 
bers the Ballot Committee. 

13) Drs. Curt Goedsche, chairman, Edgar Hemminghaus and Emma Birk- 
maier were appointed members the Resolutions Committee. 

14) Dr. Elfriede Ackerman moved that the German Service Bureau the 
A.A.T.G., under the directorship Dr. Werner Neuse, allocated sum 
money not one hundred fifty dollars ($150.00) for the purchase 
several experimental German films that was the type realia most 
urgently requested subscribers, and that additional sum twenty-five 
dollars ($25.00) granted Dr. Neuse for expenses incurred the correspon- 
dence and mailing needed carry the activities the Service Bureau. The 
motion was passed the Executive Council. 

The business meeting the Executive Council adjourned P.M. 

the following morning A.M. December 28, 1951, the general 
business meeting the Association was held the Gothie Room the Hotel 
Dr. Walter Reichart presided. More than 150 members attended the 
session, 

The report the Executive Council was approved and accepted. 


The Ballot Committee announced the election the officers for the term 
beginning January, 1952, published elsewhere this issue. 

The President announced that the Office Education planning 
teacher exchange project under which American teachers will exchanged 
with German teachers for the 1952-1953 school year. Descriptive materials 
and application blanks can obtained from Paul Bodenman, Specialist 
International Educational Programs, Federal Security Agency, Office 
Education, Washington 25, 


Dr. John Ebelke the German Department Wayne University, Detroit, 
Michigan, announced that view the fact that Year Aboard’’ 
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program exists German-speaking areas Europe, the Faculty Couneil 
the College Liberal Arts and the Deans Wayne University have 
approved principle the sponsorship German Junior Year Program 
Wayne University. the present time the German Department therefore 
exploring the feasibility reopening such program the near future. 


Assurances interest and support from persons previously connected with 


the German and Swiss programs have encouraged this venture and the German 
Department hopes receive assistance from members the 

The Resolutions Committee submitted the following resolution: 

‘*The members A.A.T.G. wish thank the local committee 
arrangements, Professors Harold Basilius and John Ebelke Wayne Uni 
versity, and Professor Andrew Brown the University Michigan for the 
efficient planning and arrangement this year’s meeting. 

The Association also wishes express its appreciation the members 
the committees who worked before and during the session, especially the 


Nominating Committee with Dr. Harold von Hofe the University South 
ern California, chairman, Virginia Brunson Butler University, Sister Mary 
Gretchen Rosary College, Louise Theurer Westfield Senior High School, 
New Jersey, and Henry Woods the Manlius School, New York; the 
German Club Wayne University, with which the Detroit Concordia Singing 
Society and the Edelweiss Dancing Group presented excellent evening 
program followed reception for both artists and guests Thursday 
evening the Student Center Wayne University, and last, but not 
least, our President, Walter Reichart the University Michigan, who 
responsible for this year’s excellent program.’’ 

The business meeting the Association was followed the program, 
panel discussion the spoken approach language teaching: the Modified 
Army Method and the reading objective. Discussions Dr. Victor Lange 
Cornell University New York, Dr. Roe-Merrill Heffner 
University Wisconsin, Dr. Elfriede Ackerman the Von Steuben High 
School Chicago, Dr. Erich Funke the University Iowa, and Dr. 
George Scherer the Colorado University were followed brief remarks 
from the floor. 

During the course the general Dr. Lange mentioned that the 
foreign language staff Cornell University thought one time the offering 
world literature courses translation would the cause for students 
turning away fiom the learning language. However, the reverse has 
turned out true. The student finds these courses the stimulation for 
actual language study. 

Afer the discussion the spoken approach language learning the mem- 
bers the association attended noon Juncheon the Tuller Hotel. Dr. 
Reichart, our President, the end the luncheon, had the members Facing 
Few Facts’’ reminisced about the stormy years existence 
our organization. 

With his remarks before us, another stimulating and encouraging session 
the A.A.T.G. came successful close, 

BIRKMAIER, Secretary, A.A.T.G. 
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NEWS AND NOTES 


Professor Martin Joos the Department German, University 
Wiseonsin, has published Glossary Supplement the Fourth edition 
Wright’s Middle High German Primer, listing over 450 omitted words. The 


price ten cents, postpaid (trade discount available 


NEW YORK STATE FEDERATION FOREIGN 
LANGUAGE TEACHERS 


The meeting the New York State Federation Foreign 
Language Teachers was held Draper Hall Auditorium Albany State 
College for Teachers October 20, 1951. About 150 members were present 
when the was cailed order President Alan Pfeffer 
A.M. was the first meeting since the constitution was changed 
include teachers Latin well teachers modern languages. 

During brief business session, President Pfeffer suggested the 
pointment Mr. Harold Bagg, Chairman the Department Lan 
guages, West High School, Rochester, substitute for Mr. Charles 
Clark, 2nd Vice-President, who Europe. also announced the 
resignation Father Marnon director and the appointment Mr. Eugene 
Hogan Classics Department Grover Cleveland High School, 
Buffalo, substitute. Both appointments were accepted the members. 
was also voted divide the duties secretary-treasurer, Professor Gordon 
Silber, who Europe for the year, between Professor Marie Davis 
Skidmore College and Professor Paul Jones Union College. Professor 
Davis will act secretary and Professor Jones treasurer. This arrangement 
made for the remainder Professor Silber’s term office, which expires 
October 1952. 

Professor Albert Scholz Syracuse University made preliminary report 
the Committee University Scholarships and Regents Scholarships Exam- 

President Pfeffer made preliminary report for the Committee Prize 
Contests headed Professor Harold Queens College. 

panel discussion the topic, Languages and the Readjustment Pro 
gram followed. Those taking part were: 

Dr. Evan Collins, President, Albany State College for Teachers, Chairman 
Mr. Joseph Manch, Director Guidance, Buffalo Schools. 

Dr. Harry Linton, Superintendent, Schenectady Schools. 

Miss Lucy Massey, Teacher French, Bronxville High School. 

Mrs. David Prince, Board Schenectady. 

Mr. Harry Golding, Director Guidance, Department Public In- 


struction, Madison. 
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lively diseussion members followed the presentation widely dif- 
ferent viewpoints. 

Professor Hayward Keniston, the University Michigan, gave 
the principal address the day the subject, Foreign Languages Key 
International Understanding. was rare treat for those present 
hear this stimulating speech one America’s distinguished teachers 
the modern language ficld. 

The next meeting will held Rochester October 1952 conjunc 
tion with the meeting the Central Western Zone the New York State 
Teachers Association. Details will announced later. 

Luncheon was served Brubacher Hall. Greetings from the State Edu- 
cation Department were extended Mr. Roy Mosher, State Supervisor 
Modern Languages. Mrs. Herrick, also the State Education Depart- 
ment, who was speak was prevented illness from attending. 

Afternoon meetings the Albany area chapters the various langu 
age associations were held later. 

Arrangements for the Albany meeting were the hands com 
mittee consisting of: 

Mr. Glenn Davis, Supervisor Languages, Albany Public Schools, 
hairman 
Mr. James Colton, Albany Academy. 
Miss Helen Ott, Albany High School 
Sister Vincent Gregory, Catholic Central High School, Troy. 
The program Committee consisted of: 
Professor Marie Davis, Skidmore College, Chairman. 
Professor Wesley Childers, Albany State College for Teachers. 
Professor Alan Pfeffer, University Buffalo. 


POSITION SOUGHT 


Young American (B.A. magna cum laude; M.A. English, Harvard; 
German, Michigan) working for the doctorate Michigan, position 
Has held fellowships Harvard and Zürich Society). Has 
some experience assistant. 


GERMAN TYPEWRITER FOR SALE 


Mr. George Prediger, Box 50, Poestenkill, N.Y., offers German 
Continental Silenta excellent condition, Roman type and all necessary Ger- 
man symbols, for sale for $75.00. 


GREATER BOSTON HONORS STEFAN ZWEIG 


November the Boston Chapter the AATG and the Tafelrunde 
presented memorial celebration. Professor Rudolph Kayser Brandeis 
University gave ‘‘Erinnerungen Stefan Zweig’’ and Dr. Harry Zohn 


NEWS AND NOTES 
the same institution read selections from Zweig’s works. This event took 
place Boston University. November 28, Zweig’s seventieth birthday, 
the Lessingverein Brandeis sponsored memorial program the campus. 
Both Dr. Kayser and Zohn spoke. more elaborate program will 
offered the Austro-American Association Boston February 23, the 
tenth anniversary Zweig’s death. will take place the Brighthelm- 
stone Club Allston. Dr. Emil Lengyel New York University will speak 
Zweig and the concept the ‘Good European’.’’ There will also 


talk her health permits, Friderike Maria Zweig will 
also participate 


NEUSE, WERNER, HEITERE Grammar Review with Oral and 
Written Ezercises. Revised Edition. New York: The Ronald Press Co., 
1951. viii, 243 pp. $2.75. 

There are two essential differences between the first edition Heitere 


(Norton, 1940) and the present revised edition: the 
ssentials 


useful twenty-eight page appendix outlining the 
ial fifty-six Aufgaben into but 


grammar and the condensation 
Since the regular lessons grammatical explanations, the 
student using the first edition dependent additicnal text refresh 
his memory many grammatical points. The appendix the new edition 
adequately eliminates this handicap. 

The type the revised edition entirely new; Roman has replaced 
The author and publisher alike deserve much eredit for remarkably 
attractive contributicn the field German texts. errors 
are virually non-existent. 

Each lesson opens wih story one-half 


one page length. There follows secticn devoted chiefly exercises 


The lesson plan follow 


word study. Next comes section exercises grammar. Each chapter ends 


the student are German, 


with questions the story. All 
that the teacher can readily make 
the grammatical appendix English used. 

While the text has several excellent features, the variety exereise 
word-t uilding schemes will much 


anguage instruction. Only 


the 


1 
a 


material impressive. The many ingenicus 
further student interest and motivation. The student given terms for 
which find opposites, synonyms and derivatives the story. The 
words are fully understood, each story 


advantage twofold: new 
must read several times. The exercises dealing specifically with grammatical 
problems are equally clever and varied. 

The subtitle makes clear that the text not primarily reader, but these 
unaware the subtitle may very well pass other bocks the shelf 
search review grammar. There much truth the main title, for the 
book contains fifty truly heitere Geschichten. They are not only refreshingly 
humorous, but they often present some little incident the lives 
well-known Germans, reminding that the famous men the past were 
human also, but perhaps little more than the rest us. The stories come 
from various sources, and even though many them have been partially 
simplified, they are exceedingly readable. The author has supplied the 
student with brief biographical footnotes. 

was stated above that the main title clarified the subtitle. How- 
ever, the subtitle may also somewhat misleading. There are English- 


on 
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to-German exercises the text. Some teachers will doubt find this lack 
} 


controlled composition serious matter. the preface the author suggests 
that the new expressions listed after each story for special attention used 


basis for original sentences. However, the absence English-German 


glossary the text not very conducive this sort semi-controlled 


The sentences the exereises are based the foregoing stories and 
anecdotes. Thus the vocabulary and content the text are constantly reviewed. 
However, these exercises were not sufficiently revised when the author dropped 


six stories from the first edition. Some the material 
etely unknown the student. The most curious the sentences 
owing: ‘‘Der Konditor fragte den Herrn, ihm 


(p. 147) 


i 
iz 


etwas einpacken 


The perfect book will never written, but Geschichten 


gogically sound and physically well executed that deserves fair trial 


all who have place for review grammar the second third sen 
college 


University Colorado 


JORDAN, GILBERT J., Four German Onc-Act Plays. Edited with Introductions, 
Notes, Exercises and Vocabulary, New York: Henry Holt and Company, 
1951. VII 110 pp. I-L. $1.90. 

The author has noted the lack texts which supply short and easy plays 


sses. fill the gap 


suitable for reading and presentation intermediate el: 
offers the present text four one-act plays which represent the work 
two well-known and two 

Schnitzler (1862-1931) furnishes Die Frage das sal, 
Anatol (1890). the play tries 
out whether she true him, then 


The second play Nachtbe- 


r-known German dramatists. From Arthur 
the first 
the seven one-act plays that make 
ind 


hypnotizing his loved one fin 


ce 


fails have enough ccurage face the 
leuchtung (in the 1920’s) Curt Goetz (1888- short relating 
the absurd quarrel between theater director and actor. The humor 
intensified frequently the use well-known quotations from famous 
dramas. For the third play the author Die Welt ausser Rand und 
Banden from the writings Friedrich von Sallet (1812-43). 
the play king expresses the wish that his people should free follow 
their natural emotions. His friend magic such society the king 
desires and convinces him through comical situations that the world necds the 
restraints custom men are happy. Juana (1918) from the pen 
Georg Kaiser (1878-1945) the last the four plays. this ‘‘not entirely 
play’’ man supposedly dead returns find his wife married 
his friend. The two men ask the wife present glass poisoned wine 
the unwanted husband, but she drinks the herself, then bids the men 
friends. Each the four plays introduced with suitable biographical 


material and brief synopsis the plot. 
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The pages text have been edited with notes that explai 
syntax and offer clever renderings idiomatic material. Four 
types exercises are furnished: questions; True-false tests 


German statements based the text; Reviews idioms complete 
German seutences; and English sentences for composition. The pages 
text which the various sections exercises refer are carefully designated. 
The vocabulary amounts twenty-two hundred words; the common words 
which the author assumes are known the average student are omitte 

The author congratulated having presented interesting new 
material with good workmanship. The reading the plays will prove worth- 
while the instructor can find time for them the crowded second year 
college German. One notes, oddly enough, that the preface dated several 
months after actual publication. 


Indiana University 


PAULSEN, WOLFGANG, AND Frep L., Vagabunden, Three Modern 
German Stories, New York: Henry Holt Co., 1959. 112 
Teachers German who are looking for modern stories for their classes 

will find this text quite suitable and worthy their consideration. These 

three stories, depicting the vagabond modern fiction and typical the 
period after War are authors who are representative the New 

Objetivity.’’ the words the editors the stories ‘‘show the characteristic 

mixture hard realism and somewhat sweet romanticism’’ that time. 

Travern’s Geschichte eines amerikanischen Seemanns’’ describes the 

adventures American sailor stranded Europe without any identification 

papers. The drunk Roth’s legend, Legende vom heiligen Trinker,’ 
example the homeless, lonely who finds forgetfulness and 
escape from his misery resorting excessive use alcohol. Hausmann’s 
short narrative, ‘‘In der Eisenbahn,’’ find happier vagabond, like 

Hesse’s Knulp, who has ‘‘Sitzleder’’ and must wander about the world 

because his nature so. The introduction gives sketch German 

literature the ninteenth century and the period after World War 

and also discusses briefly each author. This discussion informative and 

helpful the student. The only exercises provided are the ‘‘Fragen’’ com- 
posed sets questions which follow the main thread the story. Three 
short, pertinent questions lend themselves nicely oral practice. The 71-page 
vocabulary might said more than adequate and contains number 
common words which the student certainly would never have look up. 

excellent feature this text are the copious footnotes which translate 

difficul lines and idioms, thus facilitating the student’s work. The charming 

silhouettes Gretel Schindler add attractiveness the book. Vaga- 

bunden’’ most carefully and thoroughly worked out textbook, and 

welcome addition the growing group readers from more contemporary 


German literature. 


Ohio University 
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PHELPS, REGINALD H., Jack The German Heritage. Readings 


the Second Level. Henry Holt and Company, 1950. 174 XLI pp. 


Among the various cultural readers available The German Heritage stands 
out because the wealth beautiful, well-chosen illustrations and the desire 
the publisher create truly exquisite pro student who takes 
this book his hands can fail absorb the inspirational effect and the 
stimulating atmosphere this work art the field textbook making. 
Few any American textbooks have choice 

same meticulous care and good taste have guided the editors 
selecting their reading matter and building the apparatus. Beginning with 
excerpts from Tacitus’ Germania and ending with extracts from Friedrich 
Nietzsche and Thomas Mann, the book covers broad sweep the entire 
course German civilization. While the level reading difficulty naturally 
follow the arrangement the material, the have 
facilitated the students’ enjoyment and comprehension translating 


relatively unobtrusive marginal notes the words not listed Purin’s 
Standard German Vocabulary. The end vocabulary thus limited words 
from this standard list. 

For those instructors who believe that introduction German civiliza 
tion must combined with the study the German language even the 
early levels the book warmly recommended. 


Florida 


Nock, Francis J., Expository German, Readings the Sciences and the Arts. 

New York: The Dryden Press, 1951. XII 220 pages. $2.85. 

Nock’s German well-edited pretested textbook ‘‘used with 
excellent success classes several hundred graduate students.’’ contains 
a wide variety of interesting readings in the sciences, arts, and humanities 
taken from works written the last sixty years, about half the last 
twenty-five years less. intended for fourth semester reading under- 
graduate students and graduate students who must pass reading examina- 
tion German. 

The book contains pages very succinct and useful syntactical 
discussion, which frequent reference made the footnotes, addition 

pages reading text and vocabulary the end the book. Highly 
technical words and ordinary words with unusual connotations are translated 
the bottom the page. 

Specifically, the number pages text devoted each subject is: 
agriculture, eight; biology, seven; chemistry, five plus; economics, five; 
engineering, twelve minus; geology, five: history, ten; language, nine; litera- 


five; physical education, 


ture, twelve minus; ten 
seven; physics, five; political science, ten; psychology, nine; and theater, 
five. The not graded, and the instructor must determine 
which order they are read. The author has succeeded presenting 
interested students wide variety expository German, both style and 
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eontent, but the reviewer’s opinion the amount reading material 
inadequate for sufficient drill. 

The present basic scientific vocabulary including typical 
idioms, but students natural sciences and engineering may feel that some 
articles are entirely outside their field, and that more material pertaining 
chemistry, physics, mathematics and engineering should have been included. 
However, the inclusion more exposiiory discourse pertaining the arts 
and humanities textbook scientific German will weleome many 
instructors, since people’s culture and civilization not exist its achieve- 
ments the natural sciences alone. 

Carnegie Institute Technology 
Pittsburgh 13, Pennsylvania 


ENGELMANN Published the National Teachers’ Seminary 
Alumni Association, July, 1951. 105 pages. Price $2.00. Address Hedwig 
Muenzer, 3438 North 14th Street, Milwaukee, Wisconsin. 

Within small compass, this book presents unique and colorful segment 
from the history American education which should interest every 
teacher German any instructicnal gives brief biographical 
sketch institution designed solely for the academic preparation and 
professional training teachers German American schools. From the 
Kindergarten the graduation from the Seminar (Junicr College), the 
classroom instruction was carried bilingually. Thus History Education, 
European history, Psychology, for example, were taught German; 
Mathematics (Algebra and Geometry) and the Sciences English. 

The name this institution was The National German-American Teachers’ 
Seminary (Das Lehrers- ninar). The Lehrerseminar 
and its subsequent adjunct, the Turnlehrerseminar, erected the North 
America Gymnastie Union, were both housed under the roof the German- 
English Academy, private institution built and supported individual and 
eollective gifts. 

This institution, comprising eight grades and Kindergarten, was origin 
ally known the Engelmannschule, named honor its founder Peter 
Engelmann who was destined become torchbearer modern pedagogy 
our country’’, and who served its Director for period twenty-three 
years. The Academy, and subsequently the Lehrerseminar, became widely 
known for the outstanding work and modern methods instruction, the 
point the evolution rational education the Northwestern 
Territory’’. They were awarded diplomas and medals Louisville, St. Louis, 
Washington, and Paris (France) world expositions those cities. 

And what the triplet institution (Academy, Lehrerseminar, Turnlehrer- 
today? The fascinating biography the last two leave the 
reader the book discover. 

the Academy, this institution was moved new quarters when 
Frank Spigener became its Director 1926. Under his able directorship, 
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the institution (since 1918 known the Milwaukee University School) has 
not only preserved its high standards but has also enlarged its scope 
adding instruction all major foreign languages. Moreover, with enlarged 
two very important activities heretofore lacking have been develop 
outdoor and effective guidance and counseling program. Thus 
the Peter Engelmann heritage has grown into model American from 
Nursery thru High School but possessing the advantage smaller 
that closer the individual needs the pupils can given 
than would possible large public school system. 

should noted that addition the biography this famous 
threeleaf institution, the book gives list all the instructors and graduates 
and their vitae. gratifying note how many graduates 
the Lehrerseminar have risen positions eminence all parts our 
Union, 


Milwaukee University School 


HATFIELD, HeNry, Thomas Mann. The Makers of Modern Literature Series. 


Norfolk, Connecticut: New Directions Books, 1951. 179 pp. $2.00 


Appreciative readers the best twentieth-century literature and, 
most admirers Thomas Mann will weleome Henry Hatfield’s 


Thomas Mann, recent addition the Makers Modern Literature Series. 

Although Professor book was written just too soon make 
mention The Holy Sinner, contains more less detailed all 
Mann’s other important works; and view the fact that Mann’s publıca- 
tions comprise novels, three volumes novelettes and short stories, five 
volumes essays, and numerous uncollected essays, one may readily 
that Professor has managed pack surprisingly large amount 
commentary into the 165 textual pages his own little book. 

Especially illuminating are Professor Hatfield’s analyses Budden- 
The Magic Mountain, Tonio Kröger, and the Joseph tetralogy. Bud- 
denbrooi.s found notable for its qualities and its vivid realism; 
The Magic Mountain, for its sometimes too obtrusive symbolism; 
Kröger, for its warm autobiographical tone; the Joseph tetralogy, for its 
concern with the timeless and the universal rather than with any particular 
historical epoch. 

One general aspect Mann’s work that evokes reiterated comment from 
Professor Hatfield Mann’s propensity for associating the esthetic and the 
cultural with abnormality, eroticism, and decadence. this connection, one 
recalls the musical Gerda Buddenbrook’s illicit affair with the musical Lieu- 
tenant von Throta; the theatrical cleverness the Christian 
Buddenbrook; the musical talents the pathetically weak and futile young 
Hanno Buddenbrook. One recalls, also, Tonio Kröger’s assertion that any 
person superior Beethoven, Schopenhauer, and Michelangelo. 
And one recalls, finally, that Haus Berghof, the sanatorium The Magic 
Mountain, quite unwholesome for the scenic beauty its Alpine location 


“ 
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and the ‘‘ivory tower’’ charm its seclusion from the workaday world 
for the fact that the abode invalids. 

The Hatfield book, its author undoubtedly intended, will more inter- 
esting and informative the reader and the student comparative 
literature than the specialist German. One question, however, will occur 
many the uninitiated, including this reviewer: Why did Professor Hatfield 
not put his excellent biographical sketch Thomas Mann the beginning 
the book instead near the end? 


Ohio University Professor English 


Drei zeitgenössische Erzähler: Leonhard Frank, Hermann 
Kesten, Bruno Frank. New York: American Book Company, 1951, 
185 pp. 

The three stories are Leonhard Frank’s letzten Wagen (43 pp.), Her 
mann Kesten’s Die Rache pp.), Bruno Frank’s Francs 
(5% pp.). Each preceded competently written two six page introduc 
tion, outlining the author’s position and peculiar importance the world 
modern German literature. two-page Foreword the editor explains his 
the stories. draws attention the complaint many students 
that German text editions are ‘‘frequently dull and uninteresting and, only 
too often, emotionally childish’’ and adds his own that the students 
not infrequently confronted with immature trifles second-rate authors 
their German reading courses.’’ There much truth these criticisms. 
But for some years the situation has been the way being remedied. 
now possess some very satisfactory postwar text editions among them the 
editor’s own excellent selection Drei Nobelpreisräger. The purpose Drei 
zeitgenössische Erzähler further contribute the list significant 
contemporary literature, available the college student, with special emphasis 
‘‘that type modern German fiction which considered first-rate, repre- 
sentative, mature, and interesting.’’ 

Without doubt the stories are mature and interesting. the editor rightly 
maintains, they present the reader ‘‘exciting plots, individual styles, and 
psychological subleties.’’ Their first-rateness matter opinion rather 
definition. First-rate may mean supremely good extremely good. would 
agree that the stories are extremely good. For instance, the longest story, 
Bruno Frank’s Sechzehntausend Francs: doubt that measures the 
rest his previous work, which supremely good. sure, all the 
admirable traits the editor expertly and understandingly mentions, are 
there, but they seem have lost some their ease, luster, and lucidity. 
all his earlier work Bruno Frank took great pains make his diction 
perfect, aesthetically and rhythmically, possible. 
there are unmistakable signs weariness, which why venture question 
the editor’s statement that ‘‘one the few first-rate pieces modern 
German prose.’’ Referring Mahrholz’ evaluation Bruno Frank (Deutsche 
Literatur der Gegenwart, 1931, 200), find not the slightest trace 
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the eondescension which the editor speaks his introduetion (p. 71). 
The whole paragraph, which Mahrholz devotes Frauk, struck positive, 
fair and the point. 

According the editor, the three stories are representative both 
German life and fiction during the last three decades. There contradicting 
this very general statement. But such broad generalizations have 
tendency fix distorted views the especially the young 
mind, The editor ought have pointed out, only one sentence, that his 
selection was representative one aspect German life and literature, but 
that there were other aspects worthy consideration. seems have suc- 
eumbed the modern trend disregarding ‘die heimlichen Deutschen’ 
Carossa, Bergengruen, LeFort, scores others), who their own way 
are great and representative German life and thought are the 
authors chosen for the present volume. 

the whole the editor’s footnotes are very good and helpful. Some might 
have been relegated the Vocabulary. What the point footnoting 
schottisch (p. 17) and hessisch (p. 77) and merely giving the English words 
for them? Some notes are inaccurate. Umschlag (44) not ‘earbon copy’ but 
simply ‘cover’ which makes perfectly good sense the context. Das Engadin 
(80) not Swiss canton but Alpine Valley, the Inn Valley, the canton 
the Grisons (Graubünden). St. Moritz (88) the Engadin; the principal 
resorts for tubereular patients (Davos, /rous) are separated from 
huge mountain range. the very name indicates, der Frauenplan (97) never 
was street, was square. Its present name Goctheplatz (unless was 
during the Nazi regime). Die heilende Ausnahme (110) not 
gerund, which inflected infinitive, but gerundive. Sein nächtiges Haar 
(127) has nothing very unusual about it, matter-of-faet nothing unusual 
all. simply means ‘black hair’, obvious from page where the 
author makes express mention the hair the boy’s mother (in beautiful, 
typically Frank passage which the editor cannot possibly have overlooked) and 
from page 101 where speaks ‘das abgriindlich dunlle Haar seiner 
weichen Fiille,’ viz. the boy’s. corroborative evidence the common expres- 
sions schwarz wie die Nacht und nachtschwarzes Haar may cited. 

There are few typographical errors (Kriegsverein, 47, enfernt, 107, 
Herauffahrt, 153). commas are frequent and sometimes an- 
noying. Standard spelling would have been desirable even though author 
chose not conform (as Bruno Frank did using capitals unter anderm 
(73), tagaus, tagein (79), seit kurzem (107), etc.). 

What moved Bruno Frank write: war nicht Furcht für ihn selbst 
(99) instead fiir sich selbst? Could that English tinged his 
There are several other passages which could not help sensing such 
influence. 


The Vocabulary satisfactory though some words are missing (e.g. 
Magistratsbureau which might have deserved explanation, 
unterlegen) others lack renderings that fit the context which they appear 
(e.g. eingreifen, Hingabebereitschaft, sich versehen, which should have been 


} 
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explained footnote page 11); still others are incorrectly translated 
(e.g. Schiesscheibenaustellung, 

spite disagreement with some the editor’s views and informa- 
tion, convinced that his edition Drei zeitgenössische 
step the right direction. acquaints the student with some the trends 
recent German fiction which are apt throw light upon the mind and con- 
dition the nation. whole. certain that the book will great 
demand all alert teachers German and that they will want try 
their classes. The editor considers the best suited for advanced inter- 
mediate classes, but sees reason why could not read with average 
class the third fourth semester college German. Experience tells 
that his first proposition correct, his second somewhat 

Wayne University K.L. 
Detroit, Michigan 


MULLER, H., Gerhart Hauptmann und Goslar: Volksbiicherei- 

Verlag, 1950. 112 pp. $1.50. 

This work not much translation rewriting the author’s 
earlier American presentation the Hauptmann-Goethe theme. content 
practically identical with the original study. The essential differences lie 
the fact that the present German volume more condensed and restricted. 
omits mention and referene the considerable body American 
Hauptmann study and research almost entirely, and seems have the German 
reader particularly mind, with consideration what scholarly investiga- 
tions are readily available him. omits the bibliography, many the 
numerous and informative footnotes the American edition, though some 
them now find place the body the text. Some new material, but very 
little and relatively unimportant, added. the whole, the original American 
edition the more complete and gratifying. was undoubtedly the high 
cost printing and publishing that induced the author condense and 
omit much did. This was unfortunate and deplorable. 

The study aims present the literary relationship between the two pcets 
clearly, objectively, nad, one may add, conservatively. Thus Hauptmann’s fa- 
miliarity with Goethe’s personality and writings taken progressively. 
His views Goethe man and poet follow, stressing certain parallelisms 
between their writings, kindred themes and ideas, and also methods stylistic 
treatment. That there should certain measure ‘‘influence’’ quite 
What German literary figure any importance our day has been 
without some such ‘‘influence’’? Mr. Muller, however, careful and 
strained this regard; always points out how Hauptmann inevitably re- 
molds and recasts any such ‘‘influence’’ the light his own The 
study places greater emphasis upon parallelisms subject matter and style. 

Thus there are chapters, some more illuminating than others, Faust 
and its apparent influence upon Hauptmann’s Versunkene Glocke, Till Eulen- 
spiegel, der neue Christophorus, comparison and Florian Geyer, 
Goethe’s and Hauptmann’s Festspiel, and also analysis the 
two writers’ treatments the Iphigenie cycle. The autobiographies the two 
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poets are compared briefly, heir two idyllis epies, Anna and Hermann und 
Dorothea, their Märchen, their novels, Wirbel der Berufung 
and Wilhelm Meister, and their varying treatments Goethe’s Mignon. 

the chapter the Griechischer Frühling and the Italienische Reise 
the author comes nearer than anywhere else psychological analysis 
the essential affinities and differences between the two German poets. 
Here and the chapter which analyzes the two ‘‘educational’’ novels, with 
their varying discussions Hamlet, the writer approaches the beginning 
what might become comparative study these two outstanding 
literary artists. Such study this book does not pretend offer, 
however. Perhaps too early for such study, and perhaps such study 
not really essential. would very difficult task. 
though some his works stand ‘‘in the shadow’’ Goethe time and 
place, does not need any other reflect his own genius. Thus such studies 
Hauptmann and Goethe and Shakespeare, Hauptmann and Dante, ete., 
are themselves interesting and helpful, but restricted and onesided. 

Mr. Muller’s work reveals careful study and much erudition. gives 
considerable statistical enumeration, how many times Hauptmann men 
tions quotes from Goethe, how ‘‘loose’’ some the quotations fre- 
quently are. Much this mere surface study. Hauptmann 
older, Goethe’s influence upon him becomes more evident; quotes from 
him more frequently. seems read him with more profit and deeper 
sense respect, Faust particularly, and then next importance, the 
and the Wanderjahre; one should also mention the things 
interest are treated rather Mr. Muller, the affinity between 
Pippa and Mignon for example, the use Goethean associations Vor 
Sonnenuntergang and Hochzeit auf Buchenhorst, the similarity 
Weltanschauung revealed the older Goethe and the Hauptmann Till, 
der grosse Traum, and Insel der grossen Mutter. What the author reveals 
especial interest, however, the fact that 1995, that during 
the period when Hauptmann was writing those great major 
dramas which form his unique contribution dramatie literature and upon 
which his fame the future may chiefly rest, was not under 
any real Goethean influence. Then, perhaps, was most truly himself. 
Mr. Muller’s volume sane, objective, scholarly, careful compilation 
interesting material, which serious student Hauptmann should 
miss, 

University Michigan .B. 


Herrner, R-M.S., General Phonetics. With Foreword Twaddell. 
Madison: University Wisconsin Press, 1949. XIX, 253 pp. $7.50 


This book (actually published September, 1950) not ancther in- 
troduction phonetics for beginners, but significant original scholarly 
work. differs character from earlier phonetic works, whether English 
other languages. Its aim not discuss sounds used large 
number words certain languages, but rather give complete in- 
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ventory the sounds human speech, with sparing illustrations from 
many individual languages. The fullest treatment is, rather naturally, ac- 
eorded English, German, and French, many other phonetic works 

Soames, Ripman, Passy, and other), from thorough first-hand 
acquaintance. Spanish and Italian are frequently referred to, but are not 
with the same completeness. great number other languages 
are used, particularly for examples less common sounds. The files 
the Maitre phonétique are the chief source information for unfamiliar 
languages. 

The first quarter the book devoted up-to-date, minute de- 
scription the anatomy, physiology, and acoustics speech. The next 
one hundred pages deal with the individaul sounds, about pages 
with the sounds context. The whole text divided into seven chapters 
ten sections. The latter are subdivided the system, but chap- 
ter numbers and section numbers agree only for pages the middle 
the book. Bibliographical notes and factual notes, mixed, are the end 
the text. They are followed good index. Before was familiar 
with the book, however, had difficulty finding the certain 
affricates. The entries under affricates the index did not lead them. 
found them the table contents under stops. Heffner treats affricates 
variety stops, which perfectly acceptable, but not the traditional 

The book describes minutely and exhaustively all that known 
present about the production and the sounds, but leaves 
doubt that great mauy things are not yet known. Cautious terms like 
‘probbale’, ‘possible’, ‘need much more work’, ‘we really know nothing 
about’ are abundantly used. The author clear thinker and expresses 
himself precisely and exactly, but not simply. The book not easy read, 
because the subject matter difficult, and because the choice words makes 
concessions readers with limited Although the back- 
ground matters investigated natural scientists given very fully, the 
book treats phonetics, rightly, part linguistic science. 
views are evident everywhere, but the elaborate terminology recently evolved 
phonemicists entirely avoided. Very exact articulatory descriptions 
sounds prevail, although the author never loses sight the acoustic 
aspect phonetics. seems that, spite recent advances acoustic 
analysis sounds, best with articulatory phonetics. The results 
instrumental research are carefully utilized, but with moderation and 
distance commendable one who engages laboratory 
work himself. The author leans heavily Stetson without following him 
uneritically. 

The book hardly suitable for beginners, but can recommended 
students with advanced interest phonetics. Teachers phonetics 
who not care deeply into all the scientific ramifications their 
field should study strengthen their own background information. 
Nowhere else will they find much assembled such convenient 

will save them the reading many volumes and countless articles. 
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JOSEPH ALEXIS ANDREW SCHRAG 


FIRST COURSE GERMAN 


most logically prepared text for beginning German. 
Connected and informative reading, helpful arrangement 
words individual vocabularies, thorough drills, review 
lessons, and numerous illustrative sentences are outstanding 


features. 


This attractive first year book, accurate its grammatical 
presentation and sensible its choice drills, lays solid 
foundation grammar well vocabulary. 

o 


363 pages, $2.25 


JOSEPH ALEXIS WILLIAM PFEILER 
DER DEUTSCHEN REPUBLIK 


German reader characterized interesting variety 
topics and frequent change from description con- 
servation and narration. pictures Germany, Amer- 
ican citizen saw the country the days the Weimar 
Republic between 1919 and 1933. 

311 pages, $2.20 


MIDWEST BOOK COMPANY 


' 

1811 PERSHING ROAD LINCOLN NEBRASKA 
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Minimum Standard 
German Vocabulary 


Prepared Dictionary Form 


for the American Association Teachers German 
West Virginia University, 
Bayarp Quincy Stanford University. 


“There much wasteful repetition textbook-vocabularies. This 
increases textbook prices. Heretofore the situation was unavoidable, 
since adequate small dictionary was available. the future, 
German textbook-vocabularies can reduced very considerably 
the words which have satisfactory equivalents the Minimum Stand- 
ard German Vocabulary Dictionary are omitted. 


far the greatest advantage the Minimum Standard Ger- 
man Vocabulary Dictionary the fact that has been accepted 
the American Association Teachers German. This should mean 
much every teacher German, whether member that organi- 
zation not. Here, last, all will give whole-hearted co-operation, 
opportunity take great step forward. 


“Furthermore, the Minimum Standard German Vocabulary Diction- 
ary recommends itself its own merits. the product many 
years patient toil and effort the part capable and experi- 
enced committee. One needs only remember the lists, addition 
the M.L.T. List, which the committee-members had aid them 
their final selections. 


“The paragraph-arrangement and the word-family scheme the 
Minimum Standard German Vocabulary Dictionary cannot help but 
appeal teachers who have attempted teach this principle. 
This will doubt lighten the teachers’ load considerably, and, 
the same time, increase the students’ vocabularies.” 


Stanley Sharp, German Textbook Vocabularies and Supplemen- 
tary Dictionary The Modern Language Journal XXI, (December, 
1936), pp. 157-161. 


viii pp. $1.00 


APPLETON-CENTURY-CROFTS, INC. 
West 32nd Street 
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recommended for the second year 


Bergethon 


Grammar for Reading German: 


Foltin 
Aus Nah und Fern 


Second Year Workbook with Recognition Exercises 


Heffner-Rehder-Twaddell 
The Gretchen Episode 


from Faust 


von Hofe and Marcuse 
German Sketchbook 


Hafkesbrink and Park 
Deutsche Erleben Die Zeit, 1914-1945 


Houghton Mifflin Company 


Boston New York Chicago Dallas San Francisco 
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TUGENDPOST 


Periodical For Students German 
Since 1938 


Published monthly, except June, July, August and September. Edited and 
written by E. P. Appelt and A. M. Hanhardt of the University of Rochester, 
and Adelaide Biesenbach, Madison High School, Rochester, New York. 


New, Handy Format 


Notebook Size --- Eight Pages 


FEATURING MORE ARTICLES ROMAN TYPE 


For Your German Classes 


Non-Fictional Reading 
For Every Student --- Minimum Cost 


Postpaid Subscription Rates 
SINGLE SUBSCRIPTION, $1.00 COPIES, EACH 


Special Rates 


(Valid only when all copies are sent one parcel one address) 


Issues, October May 


more subscriptions cents per subscription 


Detailed List of Subseription Rates, Handy Order Blank, 
and Freo Sample Copy Mailed on Request 


JUGENDPOST 237-39 Andrews St. Rochester 
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George Kreye, THE GERMAN QUARTERLY, 
May, 1950 


“This one the several new grammars 
which bear witness the continual 
struggle for the improvement our text- 
books elementary German courses. The 
emphasis this book rests upon gram- 
mar. There are less than 250 lines 
German prose for reading practice 
verse, songs, pictures! The orai 
approach limited twenty brief pages 
elementary grammar exemplified 
250 basic words and about 100 questions 
answered German. The authors 
are complimented for making 
good book. looks attractive its black 
binding, its gold lettering and its strikingly 
addition our standard German gram- 
mars.” 


THE EMANCIPATOR, March, 1951 


wish that had come 
such book this early life.” 


THE LONDON TIMES, July, 1950 


serves its purpose very satisfac- 
torily. The printing and general produc- 
tion the book are typical the usual 
high standard America.” 


INTRODUCTION GERMAN 


Harry Steinhauer William Sundermeyer 


Designed for full-year course 


beg inn ing erman— 


Published 1950 $2.25 


THE MACMILLAN COMPANY 
NEW 
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COLBY-SWARTHMORE 
SUMMER SCHOOL LANGUAGES 


French German 
Italian Russian Spanish 


Intensive courses the college level 
Small classes, individual instruction 
Experienced native bilingual faculty 
Friendly instructor student relations 
Grouping dormitories languages 
Use records, phonographs, recorders 
Language tables, films, parties, outings 
Beautiful new campus and Maine scenery 


For Catalog, Address 
Prof. John McCoy, Director, Waterville, Maine 


SUMMER AUSTRIA- 1952 


Mayrhofen International Summer School 
Alpbach European Forum 
Academic credit obtainable. All-inclusive with 
independent travel time $635.00. 

Mayrhofen International Summer School: conducted 
the University Innsbruck, courses German, Refresh- 
Courses for Teachers German, varied lecture pro- 
gram, sports, excursions. 

Alpbach European Forum, conducted the Austrian 
College Society, with experts the fields European 
and international affairs, sociology, science, and art. Stim- 
ulating cultural, social, sports program. 

Other group and individual trips France, Switzerland, 
Scandanavia, Italy, India. 

Also, booking for new air coach flights PAA, BOAC, 
KLM. SAS, SWISSAIR, etc. 


LABORDE TRAVEL SERVICE, Inc. 
Sponsored Cooperative Bureau for Teachers 
1776 Broadway, New York 19, 7-7225 
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HOW 
FINANCE 
SHOWINGS 


when special funds 
are unavailable for 
film rentals: 


1. Charge a sub- 
scription fee to stu- 


dents and visitors. 


2. Large attendance 
or shared cost by 
entire dept. or sev- 
eral depts. can keep 


cost low. 


3. Rent films for 
entire school week 
and arrange sharing 
it with other schools 
in system. Rental 
charge for entire 
school week only 
twice daily rate. 


00000 
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FILMS German For 


German teachers everywhere are increasing use 16mm 
Sound Films supplementary teaching aids. Films can ef- 
fectively used special feature your curriculum. They are 
entertaining and informative aids bringing the culture and 
history Germany your students. Here German Film 


DER HAUPTMAN VON KOEPENICH 
(THE CAPTAIN FROM KOEPENICH) 


This reissue one the great classics German 
cinema, long overlooked because was not available 
16mm, delightful satire based the European 
stage hit Corl Zuckmayer. The story revolves about 
cobbler, unable obtain passport and unable 
find work without one. desperation, 
uniform, rounds company soldiers 
and descends upon the local government small 
town, completely taking (and its funds) under his 
assumed authority. satirical approach 
petty militarism portrayed with all its original pun- 
gency. 

min. Produced and directed Richard Oswald; 
based the famous play Carl Zuckmayer. With 
Adalbert, Willi Schur, Hermann 


satirical attack Prussian militarism and in- 
tolerance tragicomedy directed against all 
mankind where uniform counts more than the men 
who salute it. The Academy pleased present this 
notable achievement Academy Motion Pic- 
ture Arts and Sciences 
AWARDED: New York Critics’ Award Best Poreign 
Film the Year (1932). 

Apply for 16mm 35mm Rental rates. Indicate 
whether not admission charged. 

*German dialogue with English superimposed titles. 
Write for German Film List No. 


BOOK FILMS NOW from: 


BRANDON FILMS, INC. 


200 West 57th Street, New York 19, New York 


Western Cinema Guild, 290 Seventh St., 
San Francisco 18, Calif. 
(rentals for the Western States) 


Film Center, Inc., Randolph St., Chicago, Ill. 


CLASSIC! oO 
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VOCABULARY Canos 


VISUAL EDUCATION ASSOCIATION, INC. 
230 FIFTH ST., DAYTON OHIO, 


OUR LATEST EDITIONS 
COMPLETELY REVISED AND IMPROVED 


VIS-ED Vocabulary Cards provide novel approach vocabulary study. Students 
will quickly appreciate the VIS-ED method building functional vocabulary. 
Recommended and used leading educational institutions throughout the nation, 
VIS-ED Cards are practical supplement the conventional methods vocabulary 
study. Write for FREE booklet describing detail the advantages using 
VIS-ED Vocabulary Cards. Look for them the NEW BLACK BOX available 


FRENCH GERMAN GREEK 


and REMEMBERED 


LATIN RUSSIAN SPANISH 


PUBLISHING EVENT IMPORTANCE! 


THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA 
Studies Germanic Languages and Literature 


announces now ready for distribution Number the series: 


“The Parzival Wolfram von Eschenbach” 


translated into English Verse, with Introduction, Notes, and 


Connecting Summaries” Edwin Zeydel and Bayard 
Quincy Morgan. 
xii, 370 pp. cloth. Price Postpaid $5.50. 


Please order now from Editor Series: 


RICHARD JENTE, Box 537, Chapel Hill, N.C. 
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Travel 
GERMANY 


Study the University Munich the Bavarian 
capital this summer local excursion and oppor- 
tunity for extended travel through Gerinany and 
other parts Europe. 

The extremely low-cost $550 includes round- 
trip ocean transportation and all expenses for 
days Europe, with optional day extension 
trip through Italy, Switzerland, France, and 
England. 

University credit through both the University 
Munich and the University Washington, Seattle, 
Washington. 


Other trips offered all parts Europe, 
Mexico, South America, and the Orient. 


Foremost Organization for 
Educational 


545 FIFTH AVE., NEW YORK 7-0264 
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AVAILABLE NOW 


for your students 


CERTIFICATE MERIT 


for excellence two-year, three-year, 
and four-year course German 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


lerit 


awerded 


For Outstanding Achievement 
Course German 


Especially designed Robert Nelson, nationally known designer, 


and printed colors Genuine Parchment Double-Weight Paper. 


Eligibility Requirements: 


eligible for the award, student must have average 
least percent his studies German. 


Not more than percent the members any one class may 
reecive the award. The maximum number students from any 
one class who may receive the award five. 


Certificates are available only schools which least one 
member the faculty member the A.A.T.G. 


PRICE: $.35 each for $1.00 
plus postage 
Allow weeks for delivery 

Obtainable from 

AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 
Edgar Hemminghaus, Treasurer 

Hunter College 

695 Park Avenue New York 21, 
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Naumann: First Readings German 
Masterpieces 


rich collection selections their original form from the 
prose, drama, and poetry such writers Goethe, Schiller, 
Rilke, and Kafka. Easy syntax and vocabulary. Edited 
Professor Walter Naumann, University Wisconsin. 


Von der Vring: Magda 


absorbing and often exciting postwar novel modem 
German writer. Written simple style with relatively re- 
stricted vocabulary high utility. Full notes. Edited 
Professor Bayard Morgan. 


Sales Offices: New York Atlanta 
Dalles 1 Columbus 16 San Francisco 3 Toronto 3 


UNIVERSITY COLORADO 


Summer School the Rockies 


MODERN LANGUAGE HOUSE 


French German Spanish 
Distinguished visiting professors 
Daily practice conversation 
One director for every seven students 


First Term: June July 
Second Term: July August 


For descriptive bulletins write 


Stuart 


Dept. Modern Languages, Div. 
University Colorado 
Boulder, Colorado 
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THE FRENCH REVIEW 


Published six times 
the 


Amer. Teachers French 


Literary and Pedagogical Articles 
Phonetic Discussions 
Book Reviews 


News Interest Teachers the 
French language and literature 


$3.00 year Libraries $3.00 


Brooklyn College 
address correspondence 


1309 Carroll Street 
Brooklyn, 


Send Check to Advertisers write 
GEORGE WATTS THAYER HEATON 


Sec.-Treas. 415 Lexington Ave. 
Davidson College New York 17, 
Davidson, N.C. N.Y. 


“The outstanding general journal of 
modern language teaching in the United 
States.” 


THE MODERN 
LANGUAGE JOURNAL 


brings to its readers every month stimu- 
lating and helpful articles on methods, 
materials, pedagogical research, publica- 
tions and textbooks in the field. 


Edited by Julio del Toro, University of 
Michigan, Ann Arbor, Michigan. Pub- 
lished by the National Federation of 
Modern Language Teachers Associations. 


Eight issues a year, monthly except 
June, July, August, and September. Cur- 
rent subscription, $3.00 year. Foreign 
countries (including Canada), $3.50 a 
year net in U.S. A. funds. 


Sample copy request 


The Modern Language Journal 


Stephen L. Pitcher, Business Manager 


7144 Washington Avenue 
ST. LOUIS MISSOURI 


The Official Quarterly 
the 
American Association 
Teachers Spanish and 
Portugese 


Published February, May, 
August, and November. Sub- 
scription, $3.00 year. For 
sample copies and information 
about subscription and 
bership the 
write the Secretary-Treasur- 
er, Laurel Turk, Pauw 
University, Greencastle, Indi- 
ana. 

Articles, news notes, and 
books for review should 
sent the Editor, Donald 
Walsh, The Choate School, 
Nallingford, Connecticut. For 
advertising rates, write the 
Advertising Manager, George 
Cushman, The Choate 
School, Wallingford, Connecti- 
cut. 


Etudes 


PARIS VIe 


Revue trimestrielle 


Abonnement annuel 1948 Dollars 
1947 Dollars 
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PRENTICE-HALL GERMAN TEXTS 
ADOPTED 


Columbia University Harvard University University Colorado 
Yale University Northwestern University University Arizona 
University California, Berkeley Florida State University 
University Notre Dame 


and hundreds others 


PRACTICAL GERMAN REVIEW GRAMMAR 


Emory Cockran, Fort Hamilton High School, formerly Head 
German Department, Tulsa University 


Contains wealth illustrative sentences each lesson, with the 
emphasis commonplace usage rather than rare usage. Detailed 
notes and summaries follow each group sentences. 

Special sections, such the chapter Word Formation, are designed 
help the student develop reading ability. 

Teaching Aids include: abundance exercises the end 
each chapter that can used for oral written work, basis 
for conversation; Appendix covering punctuation, capitalization, 
synonyms, homonyms, antonyms, German proverbs, etc. 


DEUTSCHE KULTUREPOCHEN 
Arno Schirokauer, Johns Hopkins University; George Nordmeyer, 
Yale University; and Murray Peppard, Amherst College 


ideal reader for intermediate and advanced German courses, this 
book contains twelve essays covering fields that are non-fictional: 
music, psychology, medicine, literature, philosophy, science. 
Presents German cultural history for the past twelve centuries the 
light its significance for the world today. 
Teaching aids include: visible vocabulary that can placed beside 
each reading selection; extensive notes English that clarify points 
history, place names, etc.; wide choice carefully prepared exer- 
cise material. 

283 pages 8%” 


Send for your copy each these texts today! 


Tips Second Semester! 


VAGABUNDEN 


Hausmann, Roth and Traven contribute 
these exciting stories, which are edited 
Professors WOLFGANG PAULSEN 
and FRED FEHLING, with introduc- 
tion, notes, and vocabulary. 


ALLERLEI MENSCHEN 


The cream the stories from “the 
Diamond edited with notes, 
exercises, and vocabulary Professors 
PAUL CURTS and REINSCH. 


Fine Modern Novel: 
WILDER URLAUB 


Guggenheim’s fresh and exciting novel 
has particular appeal young college 
students. edited with introduction, 
notes, and vocabulary MUELLER. 


Biography its best: 
LEBEN UND DENKEN 


The story Albert Schweitzer, beloved 
humanitarian and philosopher, taken 
from his own works. Edited with intro- 
duction, notes, and vocabulary Pro- 
fessor KURT BERGEL. 


NEW YORK CHICAGO SAN FRANCISCO 


